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KONTRATE PER SHITBLERJEN E AKSIONEVE

(“Kontrata™)

Né Tirané, Shqipéri. sot mé daté Z0.04.2020 pérpara meje Ermal Xh, Hamzaj, Noter i Dhomés sé
Noteréve Tirang, u paraqitén palét si mé posht¢ vijon:

1. BUSINESS FOCUSS SDN. BHD, nje shogeri e themeluar ne Malajzi, e regjistruar ne Regjistrin ¢
Kompanive me Numer 212661 — X me adrese: 10™ Floor Ming Building, Jalan Bukit Nanas, 50250,
Kuala Lumpur, Malaysia, ¢ perfagesuar nga z. Amin Shah Bin Omar Shah i cili ka autoritet
pér € vepruar pér géllimin e nénshkrimit té késaj Kontrate, mé poshté refervar si "Shitési",

dhe

2. EUROSIG SHA, nje shoqeri aksionare, e themeluar sipas ligjeve te shtetit shqiptar, e regjistruar ne
regjistrin tregtar me NUIS K41926801W me date 19.07.2004, me zvre te regjistruar dhe adrese ne Rr.
Papa Gjon Pali 1l, Vila nr, 5, Tirane - Shqiperi, e perfagesuar nga administratori dhe Drejtori i
Pergjithshem 2. Xhevdet Kopani, i cili ka autoritet pér t& vepruar pér géllimin e nénshkrimit t& késaj
Kontrate. mé poshté referuar si "Blerési",

Shitési dhe Blerési referohen se bashku ketej e tutje si "Palét” dhe secili prej tyre si "Pala".

MEQENESE:

(A)

(B)

(C)

(D)

PALET

BANKA E BASHKUAR E SHOQIPERISE SH.A. éshté njé shoqéri anonime, e themeluar

sipas legjislacionit shqiptar, me seli n& “Dritan Hoxha”, Nd.l1, H. 3, Njesia Bashkiake Nr 7
Tirana 1023, Tirang, e regjistruar né Regjistrin Tregtar prané Gjvkatés sé Rrethit Tirané me
vendimin nr. 4315 daté 13 Maj 1993, me NIPT Nr. J9I1811004Q, me kapital prej
1.762,716.750.45 Leke i ndare ne 547421 aksione ne daten 31.12.2019 dhe 1,896,828,373.73
Leke i ndare ne 589,070 aksione pas zmadhimit te kapitalit me date 08.02.2020 (mé posht€ si
refervar "Banka"):

Shitési zotéron gjithsej 8027 aksione 1& Bankés, me nje vlerenominale prej 24.01 USD ose 3,220.04
Leke secili, g€ pérfagésojné 1.466 % me date 31.12.2019 dhe 1.363% pas zmadhimit te
kapitalit me date 08.02.2020, té kapitalit te paguar dhe t& té€ drejtave te votés né Banké
("Aksionet"):

Blerési déshiron té blej& nga Shitési, dhe Shitési déshiron t'i shesé Blerésit, 100% te Aksioneve
te tij ne Banke (“*Aksionet e Transaksionit™); dhe

Palét kané vendosur t€ lidhin két¢ Kontraté né ményré, gé té vendosin kushtet dhq,- afatet ¢
detyrimeve pérkatése pér 1€ shitur dhe bleré Aksionet e Transaksionit.

BIEN DAKORD SI VIJON:

PERKUFIZIMET DHE INTERPRETIMI
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I.1 Pérkufizimet

Fjalét e perdorura né két€ Kontraté do 1& keng kuptimin g& pércaktohet mé poshté,
"Marreveshje” do te thote kjo marreveshje dhe dokumentat bashkengjitur saj;

"Leke" &shté Leku shgiptar, monedha e ligishme e Republikés sé Shqipérisé;
"Aunditor" eshie auditori i jashtem i Bankes:

"Autorizimi" jan€ autorizimet, lejet, ligensat, miratimet, deklaratal, dhe mos kundérshtimel e
deklaratave, t& nevojshme pér Bankén pér t& zhvilluar aktivitetin e saj (pérfshir# aklivitetin bankar né
Shqipéri).

"Banka" do t€ jet€ Banka e Bashkuar e Shqiperisé;

"Banka e Shqipérisé" éshté Banka Qendrore ¢ Republikés sé Shqipérisé, e cila ndér 1€ tjera, ligencon
bankat e nivelit t& dyt¢ dhe mbikéqyr t& gjitha aktivitetet bankare né territorin ¢ Republikés s& Shqipérisé;
"Dité Pune" jan€ ditét kalendarike, pérve¢ t€ Shtunave dhe té Dielave dhe t€ gjitha ditéve te tjera té
festave zyrtare né (& cilat bankat nuk jané t& hapura pér (& ushtruar veprimtaring e tyre té zakonshme né
Paris. France. Jeddah, Arabi Saudite dhe ne Tirané, Shqipéri;

"Mbyllja" éshié mbyllja e shitjes dhe blerjes sé Aksioneve te Transaksionit ndérmjet Paléve, duke
respektuar detyrimet ¢ tyre sipas késaj Kontrate;

"Data e Mbylljes" €shté data e kalimit t& titullit t& pronésisé s€ Aksioneve nga Shitési tek Blerési pas
plotésimit t& Kushteve Paraprake t€ pércaktuara mé poshté, por né ¢do rast jo mé voné se 3 (tre) muaj nga
Data e Nénshkrimit t& Kontratés:

"Kushtet Paraprake" jané kushtet pér Mbylljen sipas Nenit 4;

"Informacion konfidencial” &shté gjithé informacioni, verbal ose me shkrim (sido g€ 1€ jeté ruajtur),
gé ka lidhje me veprimtaring, ¢éshtjet financiare, ose 1€ tjera ¢éshtje té Bankés ose 1€ Blerésit, t& cilat
trajtohen si konfidenciale nga Banka, ose nga Blerdsi (sipas rastit), ose &shté konfidencial nga vet#
natyra, qé e karakterizon, s€ bashku me t& gjitha shénimet, analizat, gémtimet, ose t& tjera dokumenta,
i€ cilat burojné nga informacioni konfidencial, ose pasqyrojng informacionin  konfidencial.
Informacioni konfidencial pérfshin, gjithashtu. t& gjithé informacionin verbal, ose me shkrim lidhur me
transaksionin né fjalé, ose lidhur me kushtet dhe negociatat, g€ guan né hartimin e késaj Kontrate, ose
dokumenta & tjera pér kélé transaksion;

"Barré" Eshté ¢do interes, ose e drejté e gdo personi (duke pérfshiré t& drejtén pér & bleré, ose té
drejtén pér té ushtruar blerjen ose t& drejtén e parablerjes), ose hipoteké, barré, peng, garanci pagesé,
kalim t€ drejtash, barré siguruese (pérfshirg ¢do & tillé t& krijuar me lig)), rezerva e kalimit t& titullit &
pronésisé, ose kontrata t€ tjera garancie, apo marréveshje apo njé qira, kontraté shitjcje me kusht,
blerje me kredi, apo ndonjé marréveshje tjetér pér t& paguar né njé afat t&¢ mévonshém;

"Agjenti pér Ngurtésimin ¢ Fondeve" ¢sht€ Banka e Bashkuar e Shqipérisé SH.A., nj¢ banké ¢
nivelit t& dyté, q& ushtron veprimtari bankare né Shqipéri ku do ¢ hapet Llogaria pér Ngurtésimin e
Fondeve:

‘Marréveshja pér Ngurtésimin e Fondeve™” &shté marréveshja e nénshkruar né Datén ¢ Nénshkrimit
midis Shitésit, Blerésit dhe Bankés pér hapjen dhe mbajtjen e Llogarisé pér Ngurtésimin e Fondeve, e cila
éshté pjest pérbériése e Kontratés;

"Llogaria pér Ngurtésimin e¢ Fondeve" éshié njé llogari qe do te hapet tek Banka e Bashkuar e

Shqipérisé ne perputhje me Nenin 2.3 t& Kontratés dhe Marreveshjen e Ngurtesimit te Fondeve;

"Periudha ¢ Ngurtésimit ¢ Fondeve" éshi€ periudha nga nenshkrimi i ME’II‘I‘E\'E&"IJES per

Ngurtesimin ¢ Fondeve deri ne Diten € Mbylljes;

"Shuma e Ngurtésuar" do t€ kuptohet sipas Nenit 2.3.| t& késaj Kontrate;

"Data e Lévrimit™ do ti jeté Brenda pese (3) muajve nga Data e Nenshkrimit;

“Shuma e Lévruar” do te kete kuptimin e percaktuar ne nen-nenin 2.3.2;
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_ “Date Perfundimi™do te thote [/ /2020,
"Autoritet Shteteror”" do te thote cfaredo department. komision, keshill, agjenci ose entitet tjeter |
ngjashem., i geverise shqiptare ose department rregullator, gjithashtu rajonal apo lokal:

"IFRS" do te thote Standartet e Raportimit Financiar Nderkombetar, perfshire Standartet Nderkombetare te
Kontabilitetit dhe Interpretimet e leshuara nga Bordi i Standarteve Nderkombetare te Kontabilitetit (me
amendimet, plotesimet apo ndryshimet e here pas hershme);

"Te Drejtat e Pronesise Intelektuale” do te thote markat e patentat ¢ regjistruara dhe regjistrime te (jera
markash, aplikime per regjistrime markash, programe kompjuterash, regjistrime te emrave te domeinit,
regjistrime emrash, te drejta autori dhe aplikime per regjistrim te te drejtave te autorit, si dhe te drejta te
tjera, materiale por marka te paregjistruara, marka sherbimesh, dhe/ose emra tregtare, te drejta sui generis
dhe informacion konfidencial ne Banke.

"Pajisjet ¢ Teknologjisé s& Informacionit (IT)" jané kompjuterat kryesorg, Kompjuterat personalé
(hardware) n€ vendin e punés. server-i, printerat, pajisjet pér back up, pérgendruesit, pajisjet ¢ komunikimit,
pajisjet e sigurisé:

"Sistemi IT" jang Pajisjet I'T dhe/ose programet kompjuterike n€ pronési 1€ Bankés ose g€ pérdoren nga
Banka:

"Humbje' &shté humbja, pérgjegjésia. démtimi, kosto, gjoba ose shpenzimi (duke pérfshiré pagesat e
arsyeshme pér avokatét dhe shpenzimet, t€ cilat kané ndodhur pér t€ mbrojtur, ose shqyrtuar pretendimet
pér démshpérblim dhe ato gé shkaktohen né lidhje me zbatimin e Nenit 9);

"Ndryshim Thelbésor i Pafavorshém" &hté ¢do pezullim, ose humbje (edhe (& pjesshme) té
Autorizimeve, ose ¢do ndryshim rregullator, té cilat pjesérisht, ose térésisht pengojné Bankén té kryejé
veprimtaring e saj t& zakonshme, ose t& cilat vetém, ose 1€ marra s& bashku jan€ thelbésore dhe jo té
favorshme pér ushtrimin ¢ biznesit, nga Banka;

"Ecuria ¢ Zakonshme e Veprimtaris&" &shié veprimtaria ditore, né pérputhje me praktikat e
arsyeshme t€ drejtimit né sektorin bankar;

"Personi" éshté individi, shogéria aksionare, shogéria me pérgjegjési € Kufizuar, shogérité e thjeshta,
shogata, fondacione, truste ose ente t€ tjera ose organizata, t& cilat gézojné personalitet juridik. duke
pérfshiré gdo Autoritet Qeverisés;

"Periudha Pérpara Mbylljes" &shté periudha nga Data e Nénshkrimit deri né Datén e Mbylljes,
pérfshiré kété daté;

"Cmimi i Blerjes" do 1€ ket& kuptimin g& pércaktohet né nen-nenin 2.2.1;

"Virtetimi i Shitésit pér Mbylljen” ka Kuptimin ¢ pércakiuar n& Nenin 6.2.1(b);

"Aksione" do t& keté kuptimin g€ pércaktohet né pjesén hyrése t¢ késaj Kontrate,

"Data e Nénshkrimit" &hté data né 1€ cilén kjo Kontraté nénshkruhet nga Blerési dhe Shitési, sig
tregohet né fagen e paré 1€ kisaj Kontrate;

"Taksat™ ose “Tatimet" jan€ ¢do formé detyrimi tatimor né Republikén e Shqipérisé, taksat, detyrimet
doganore dhe detyrime t€ tjera fiskale, duke périshiré interesin, gjobat ose pagesa t€ ngjashme ng lidhje
me to, t€ pagueshme né favour t€ ¢do autoriteti tatimor, doganor, fiskal, apo autoritet tjeter, ose t&€
vendosura prej tyre:

“Aksionet e Transaksionit” ka kuptimin e percaktuar ne pjesen hyrese te kesaj Kontrate;

"Garantimet" jané deklarimet dhe garantimet e dhéna nga Shitési pér Blerésin né Nenin 7.

1.2 Interpretimi

Né kété Kontrat€, me pérjashtim t€ rastit kur konteksti e kérkon ndryshe:
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(a) fjalét "né kété Kontratg" " késaj Kontrate", "prej késaj Kontrate" dhe fjalé t& péraférta i referohen
késaj Kontrate si e téré dhe jo dispozitave t& veganta té késaj Kontraté; dhe

(h) fialét e pérgjithshme t€¢ prezantuara nga fjalét dhe (jalite (& tilla si "pé&rfshiré”, "duke pérfshiré",
"tietér" dhe "né veganti" nuk kané kuptim kufizues, ose qé t& kufizojn€ parimin e pérgjithshém 1
fjaléve, q& paraprijné ose q¢ 1€ kufizohen sipas kategorisé té fjaléve qé paraprijné té cilat kang
interpretim mé t& gjeré,

1. TRANSFERIMI | AKSIONEVE

2.1 Shitja ¢ Aksioneve

2.1.1 Né pérputhje me kushtet e kiésaj Kontrate, Shitési do t'i shesé Blerésit Aksionet, t& cilat Blerési do
t'i zotérojé plotésisht dhe Blerési duhet & blejé nga Shitési Aksionet e Transaksionit, &
pangarkuara dhe t€ lira nga ¢do Barr€ apo kufizim,

2.1.2  Shitja e Aksioneve duhet & bghet né Datén e Mbylljes, sipas kushteve dhe afateve té késaj
Kontrate.

2.1.3  Transferimi i Aksioneve duhet t& béhet né pérputhje me té gjitha ligiet dhe rregulloret e
zbatueshme ne Shqiperi.

2.1.4 E drejta e pronésisé mbi Aksionet duhet t'i transferohet Blerésit né Mbyllje dhe Aksionet duhet
té shiten dhe blihen s& bashku me & gjitha t& drejtat dhe pérfitimet g burojné prej tyre né
Mbyllje (duke pérfshiré té drejtén pér t& marré t€ gjitha dividendét apo ¢do kthim & kapitalitté
kthyer t& deklaruar, t¢ paguar, ose g¢ Banka ka béré né Mbyllje, ose pas saj).

2.2 Cmimi i Blerjes

2.2.1 Né pérputhje me kushtet e k&saj Kontrate, Blerési duke marré parasysh shitjen, transferimin
dhe dorézimin ¢ Aksioneve tek Blerési, do t'i paguajé Shitésit shumén totale t¢ barabarté me
168,567 USD vetem (Njeqind e gjashtedhjete e tete mije e peseqind e gjashtedhjete e shtate dollare
amerikane) (“Cmimi i Blerjes"), per nje ¢gmim prej 21.00 USD/- (njezet ¢ nje) per Aksion.

222 Cmimi i Blerjes do t'i paguhet Shitésit né pérputhje me kushtet dhe afatet e késaj Kontrate

dhe ato t& Marréveshjes pér Ngurtésimin ¢ Fondeve.
2.3  Llogaria pér Ngurtésimin ¢ Fondeve

231 Ne Daten e MbylljesBlerési do té depozitojé 100% & Cmimit & Blerjes né Llogaring
pér Ngurtésimin e Fondeve.

2.3.2 NE Datén e Lévrimit, Agjenti pér Neurtésimin e Fondeve do t'i lévrajé Shitésit, ne perputhje me
kushtet e afatet ¢ Marreveshjes per Ngurtesimin e Fondeve, shumén prej 100% t& Cmimit té
Blerjes ("Shuma e Levruar™),

2.4 Udhézimet pér Pagesén : a
e
Té gjitha pagesat sipas Nenit 2 (Transferimi i Aksioneve) duhet t¢ kryen me transfertd jfetlituese

- ¢ ¥
L el
SR T 1 T
L

o
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" fonde 1@ disponueshme menjéheré né logarité bankare 1€ percaktuara pérkatésisht nga Shitési, Blerési
dhe Agjenti pér Ngurtésimin e Fondeve, detajet e t€ cilave duhet t& njoftohen me shkrim nga pal&, jo
mé voné se 10 dité pune pérpara Mbylljes.

3. ZGJIDHJA E KONTRATES PERPARA MBYLLJES
LA Kjo Kontraté mund té zgjidhet pérpara Mbylljes:

(a) me marréveshje 1€ pérbashkét te Paléve; ose

(b) nga Pala q& nuk &shté shkelése e detyrimeve té saj, sipas pércaktimit t&§ Nenit 6.3
(Mospérmbushja e Detyrimeve) t€ késaj Kontrate; ose

()  nga secila Palé, duke njoftuar me shkrim Palén tjetér né adresén e treguar né& Nenin |1

(Njoftimet), nése Kushtet Paraprake nuk jang pérmbushur, ose nga t€ cilat nuk &shté
hequr doré sipas Nenit 4 (Kushtet ¢ Paraprake t&¢ Mbylljes); ose

(d) n¢ gdo koh& nga Shitési. duke njoftuar me shkrim Blerésin, nése Blerési ka kryer
shkelje thelbésore né pérmbushjen ¢ ndonjé prej detyrimeve t¢ tij sipas késaj Kontrate:
ose

(e) né ¢do Koh® nga Blerési, duke njofluar me shkrim Shitésin, nése Shitési ka kryer
shkelje thelbésore né pérmbushjen e ndonjé prej detyrimeve t& tyre sipas kisaj Kontrate
(duke pérfshiré shkelje t& Garantimeve).

3.1.2  Kjo Kontrate mund te zgjidhet nga secila Pale me njoftim me shkrim te Komunikuar Pales tjeter ne
adresat ¢ treguara ne nenin |1 (Njoftimet), nese regjistrimi i Bleresit si pronar i Aksioneve te
Transaksionit ne Qendren Kombetare te Biznesit (QKB) dhe Qendren e Regjistrimit te Aksioneve
(QRA) nuk eshte realizuar perpara ose ne Daten e Mbylljes.

3.1.3 Pér qéllimet e Nenit 3, “Shkelje Thelbésore" ¢shté shkelja e Garantimeve dhe/ose angazhimeve,
1€ cilat kané njé ndryshim thelbé€sor t€ pafavorshém né aftésin€ e Bankés pér € vazhduar
veprimtaring e saj né Rrjedhén e Zakonshme t€ Veprimtarisé sé saj dhe/ose n€ reputacionin ¢
Bankdés.

3.1.4  Asgjg né két€ Nen 3 nuk shmang nga pérgjegjésia pér shkelje t& késaj Kontrate ndonjé nga
Palét, té cilat jan€ kryer pérpara zgjidhjes s€ Kontraté€s apo pér shkelje t€ neneve g€ mbeten né fugi
pas zgjidhjes s€ kisaj Kontrate.

4. KUSHTET PARAPRAKE TE MBYLLJES

4.1.1 Detyrimet e Blerésit pér t& bleré Aksionet e Transaksionit sipas kisaj Kontrate jané objekt dhe
kushtézohen nga pérmbushja e kushteve t&€ méposhtme paraprake ose nga hegja doré€ prej tyre né
Datén Mbylljes ose pérpara saj:

(a) t& gjitha Garantimet do t& jen# térésisht t& vérteta dhe korrekte n& Datén e Nénshkrimit dhe
Datén ¢ Mbylljes, me 1€ njéjtin efekt dhe fuqgi sikur kéto Garantime t€ ishin béré né Datén ¢
Mbylljes (me pérjashtim t&¢ deklarimeve dhe garantimeve, t€ cilat trajtojné ¢éshtje, g€ i pérkasin
njé dite t& veganté, ose pér njé periudhé kohe t& veganté, té cilat duhet t& jené té# sakta dhe t&
vifrteta pér kété daté, ose pér até periudhé);

(b) Shitési do t& keté pérmbushur & gjitha detyrimet, q¢ rrjedhin nga marréveshjet dhe angazifmet
e nevojshme pér t'u pérmbushur prej tyre pérpara, ose né Datén e Mbylljes; » =
(c) t¢gjitha autorizimet ¢ nevojshme nga autoritetet shqiptare ﬂdministr&t_iveprrfshi(é Bankén

¢ Shqipérisé si dhe autorizimet dhe miratimet ¢ tjera t& k&rkuara nga ixfgjisfaci-':mi shql;'f)h pér
% - o
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1é ekzekutuar k&# transaksion, duhet & jen& marré né ményrén e duhur, jo né kushte &
papérshtatshme, € cilat Blerési do € refuzonte t'i pranonte ose me kusht gé autoritetet
shqiptare t&€ mos kené kundérshtuar transaksionin brenda kufijve kohoré hgjoré:

(d) 1€ gjitha procedurat e Bankés si shogéri. q& jang 1€ nevojshme pérsa i pérket transaksionit té
késaj Kontrate duhet 1 kryhen né perputhje me ligjet e Shqipérisé:

4.1.2 Kushtet e listuara ne nen-nenet 4.1(a). 4.1(b). 4.1(c) jane ne perfitim te Bleresit, i cili mund te hege
dore nese deshiron, dhe ashtu sic e gjykon te arsyeshme (gofte dhe pjeserisht) nga permbushija e ketyre
kushteve. Prej kushteve te listuara ne nen-nenet 4.1(d) mundet te higet dore vetem me marreveshje midis
Shitesit dhe Bleresit.

5. ANGAZHIMET DERI NE MBYLLJE

5.1 Angazhimet e Shitésit pér t'u pérmbushur Pérpara Mbylljes

5.1.1  Pérpara Datés s& Mbylljes, Shitési:

a)  sa mé shpejt t€ jeté e mundur pas Datés s& Nénshkrimit, do t& ndérmarré dhe do t€ b&j€ té mundur
q¢ Banka té& ndérmarré té gjitha depozitimet dhe aplikimet e nevojshme, ose 1€ kérkuara nga Shitési,
nése do t€ keté, n€ ményré qé t€ realizohet blerja e Aksioneve né Datén e Mbylljes nga Blerési sig
parashikohet nga kjo Kontraté dhe do té japé dhe do té b&jé 18 mundur qé Banka t€ japé (& gjithé
asistencén e mundshme Blerésit per te marré lejet dhe miratimet e kérkuara sipas késaj Kontrate;

by  do t€ béje te mundur qge Banka i paragese Bleresit, ne baza mujore, te gjitha llogarite e drejtimit te
Bankes jo me vone se pesembedhjete (15) Dite Pune nga data e fundit e muajit te cilit i perkasin.

52  Periudha Pérpara Mbylljes

Shitesi do ti kerkoje Auditorit te saj te jashtem, me kerkesen dhe shpenzimet e Bleresit, qe te lejoje Grant
Thornton te kete akses ne dokumentacionin e auditit te Bankes per vitin 2019, pa kufizim, perfshire por jo
kufizuar ne: permbledhje te metodes se auditimit dhe gjetjeve, gjithe korrespondencen perkatese dhe
raportet e dhena menaxhimit te bankes apo paleve te treta, gjithe dokumentacionin mbeshtetes, analizat dhe
raportet. perfshire punen e kryer ne fushen e IT dhe taksave.

53 Marréveshje t&8 Pérbashkéta

531 NE pérputhje me kushtet dhe afatet ¢ k&saj Kontrate, Palét pranojné t¢ bashké&punaojné dhe &
pérpigen né mé & mirén e tyre, q¢ t& ndérmarrin, apo © b&né (& mundur t& ndérmarrin &
gjitha veprimet, t& pérshtatshme, apo t€ késhillueshme sipas ligjeve té zbatueshme pér té
pérmbushur dhe t& b&jné efektive transaksionet, g€ parashikohen né kété Kontraté,

a
A
[R5

Varésisht nga kushtet dhe afatet e kiésaj Kontrate, Shitési dhe Blerési do té pérpigen 1€ pajisgn
me (& gjitha lgjet, miratimet e nevojshme ose & késhillueshme pér t& ptrmbus

biéré efektive transaksionet q¢ parashikohen né kété Kontraté, por duke cilgsi :
secila Palé do ¢ késhillohet me Palén tjetér pérpara se té ndérmarré nﬁuﬁ'
t'u pajisur me lejet dhe miratimet nga autoritetet qeverisése shqiptare. P Ml

6. MBYLLJA al
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6.1 Data e Mbylljes
Mbyllja do 1€ realizohet n& pérputhje me ligjet dhe rregulloret e zbatueshme shqiptare tridhjeté
(30) Dité pas pageses se plote te Cmimit te Blerjes. ose né ¢do daté qé Blerési dhe Shitési
mund té bien dakord me shkrim (pershire mjetet elektronike).

6.2 Veprimet e Mbylljes

Mé Datén e Mbylljes (ose né ndonjé daté tjetér t€ caktuar sipas Nenit 6.1), me pérjashtim té
rastit kur Shitési dhe Blerési bien dakord ndryshe me shkrim, veprimet e méposhtme duhet 1€
ndérmerren nj¢herésh:

6.2.1  Pérfagésuesi i Shitésit (ne emer dhe per llogani te Shitesit) do te:

a) Nepermjet nenshkrimit te kesaj Kontrate, Perfagesuesi i Shitésit konfirmon dhe pérsérit
Garantimet né Datén e Mbylljes, konfirmon q& asnjé Ndryshim Thelb&sor i Pafavorshém nuk
ka ndodhur q¢ nga data 30 Qershor 2019 dhe konfirmon q# angazhimet pérpara Datés sé
Mbylljes sipas Nenit 5 (Angazhimet deri né Mbyllje) jan& pérmbushur né ményrén e duhur;

b) do t'i dorezojé Blerésit prova né formén e pranueshme nga Blerési, g kushtet paraprake te
caktuara sipas Nenit 4.1.1 shkronja (d), jané pérmbushur né ményrén e duhur.
¢) dorezoje Bleresit nje deklarale te Bankes te nenshkruar nga personal e saj le autorizuar per
gellime te Nenit 10 te Statutit te Bankes: dhenia e pelgimit per transferimin e Aksioneve te
Transaksionit, duke deklaruar ge Banka nuk ka asnje pretendim ¢faredo mbi Aksionet dhe duke
deklaruar ge banka do ta regjistroje transferimin e aksioneve ne Regjistrin e saj te Aksioneve.

6.2.2  Me pérmbushjen nga Shitési te dhenies se t€ gjitha provave e dokumentave t& caktuara né Nenin 6.2.1,
Bleresi duhet te depozitoje Cmimin e Blerjes ne Llogarine pér Ngurtésimin ¢ Fondeve sipas
percaktimeve ne nen-nenin 2.2 (Cmimi i Blerjes) brenda kater (4) muajve nga
Data ¢ Nenshkrimit dhe te autorizoje transferimin ¢ Cmimit te Blerjes né llogaring ¢
Shitésit. Bleresi do ta udhezoje Agjentin per Ngurtesimin e Fondeve te procedoje me Levrimin e
Shumes.

6.2.3 Me marrjen e dokumentave te permendur ne nen-nenin 6.2.1 dhe te Cmimit te Blerjes, Agjenti per
Megurtesimin ¢ Fondeve, ne perputhje me kushtet e afatet e Marreveshjes per Ngurtesimin e

Fondeve, i dorezon Shumen e Levruar Shitesit.

6.2.4 Perfagesuesi i Shitesit (ne emer e per llogari te Shitesit), Agjenti per Ngurtesimin e Fondeve dhe
Bleresi, do te ekzekutojne Marreveshjen per Ngurtesimin e Fondeve,

6.3 Mospérmbushja e Detyrimeve

Nése né Datén ¢ Mbylljes Shitési ose Blerési nuk kané pérmbushur detyrimet e tyre sipas Nenit 6.2
(Veprimet pér Mbylljen). Pala tjetér mund: :

(a) té shiyjé afatin e Mbylljes né njé daté jo mé voné se njézet e teté (28) dité pas Datés sé
Mbylljes (keshtu, dispozitat e Nenit 6.2 (Veprimet pér Mbylljen), me pﬁrjashtlm i kEsa_]
pike. do t& behen t& zbatueshme pér Datén e Mbylljes, e cila Eshté Shl}’l‘E] {:r

¢ vy
e g 1 '\,
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6.4

6.4.1

(b) & vazhdojé me Mbylljen pérsa &shté e mundur (pa cénuar té drejtat sipas kesaj Kontrate).
pasi t& jeté pércaktuar g€ Mbyllja do t&€ kryhet vetém nése Aksionet do t'i shiten
Blerésit; ose

(c) té zgjidheé két€ Kontraté.

Veprimet Pas Mbylljes

Shitési do té mundésojé qé Banka té pérgatisé kérkesén pér Qendrén Kombétare 1¢ Biznesit

(QKB) Tirané pér transferimin e Aksioneve dhe ta depozitojé até né Datén e Mbylljes ose, nése
kjio nuk do t& jet¢ e mundur, ditén tjetér g vijon pas Datés s& Mbylljes, kur t€ jeté e hapur
QKB.

6.4.2 NE Ditén e paré t& Punés pas regjistrimit (& Bleriisit si mbajtés i Aksioneve né QKB, ose né ndonjé

6.4.3

7.1
7.1.1

7.2
T.2:1

7.2.2
8.3

7.3

daté tjetér @ pranuar me shkrim nga Blerési dhe Shitési, Pérfagésuesi | Shitésit (né emér té
Shitésit), ose Blerési do té dorézojné tek Agjenti pér Ngurtésimin e Fondeve:

(a) Ekstraktorigjinal té& leshuar nga QKB g€ konfirmon se Regjistri Tregtar ka regjistruar
transferimin ¢ Aksioneve né emér (¢ Blerésit; dhe

(b) Ekstrakt origjinal l&shuar nga QRA g€ konfirmon se Qendra e Regjistrimit te Aksioneve
ka regjistruar transferimin e Aksioneve n€ emér (€ Blerésit.

Me marrjen e dokumenteve t& p&rcaktuara né Nenin 6.4.2, Agjenti pér Ngurtésimin e Fondeve,
ne perputhje me kushtet ¢ Marreveshjes per Ngurtesimin ¢ Fondeve, do te mbylle Llogarine per
Ngurtesimin ¢ Fondeve,

DEKLARIMET DHE GARANTIMET E SHITESIT

Garantimet

Varesisht nga neni 9 (Kushtet e zbatueshme per garantimet), Shitési deklaron dhe garanton
Blerésin se secili prej deklarimeve dhe garantimeve ("Garantimet") &hté i vérteté dhe i sakté
pérsa i pérket datés kur &shté béré dhe do té mbetet i vérteté dhe i sakié deri né Datén e
Mbylljes.

Pér qellim té qartésisé, ¢do referencé q¥ i b&het Bankés né kété Nen 7 (Deklarimet dhe
Garantimet e Shitésit) dhe t& gjitha nenet e késaj Kontrate, i referohen Zyrés Qendrore &
Bankés, si dhe degéveté Bankés.

Regjistrimi i Bankés
Banka €sht¢ regjistruar si shoqéri anonime dhe ekziston né ményré té vlefshme, né pérputhje
me legjislacionin shqiptar.

Statuti Esht perditésuar sipas dispozitave ligjore dhe nénligjore.
Hapja e degéve té Bankés éshté kryer né pérputhje me t€ gjitha ligjet dhe rfcgpllorc\
zbatueshme dhe € gjitha degét e Bankés jan€ regjistruar sipas Iegpsl&ctr;:ml- sliqrn!dr ngé
autoritetet pérkatése dhe né regjistrat pérkatés. z

Te drejtat, Kompetencat, Autoriteti dhe Veprimet
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7.4

7.5

1.5.1

7154

1.5.5

7.6

1.6.1

71.6.2

Kjo Kontraté pérbén njé detyrim ligjor, & vlefshém dhe detyrues pér Shitésin, e zbatueshme
ndaj Shitésit, né pérputhje me kushtet e saj. Shitési ka autoritetin dhe aftésing pér (€
nénshkruar, dorézuar dhe pér 1& pérmbushur detyrimet e tij sipas késaj Kontrate,

Shkeljet

Neénshkrimi, dorézimi dhe p&rmbushja nga Shitési i késaj Kontrate dhe i detyrimeve g€ rriedhin
prej saj nuk do té jené né kundérshtim me ndonjé lig, rregullore. marréveshje, vendim (&
gjvkatés, kontrate apo kufizim tjetér, sipas t& cilit Shitési &shté i detyruar, gé nuk do 1€ rezultojé
nit shkelje t& dispozitave t& Statutit 1& Bankés.

Aksionet dhe Instrumentat ¢ tjeré Financiarié

Kapitali i Bankés ¢shté 13,143,578.21 USD i ndaré né¢ 547,421 aksione me vleré nominale
24.01 USD secili me date 31.12.2019 dhe 14.143,570.7 USD i ndare ne 589,070 aksione pas zmadhimit
le kapiatlit me date 08.02.2020. TE gjitha aksionet jané emetuar né ményré (€ ligjishme dhe (8
vlefshme. ekzistojn€ dhe jané paguar térésisht.

N uk ekziston asnjé kontraté, apo angazhim i nénshkruar ose jo, verbal ose me shkrim, pér
rezervimin, ose emetimin e aksioneve, apo q& t'i jap& ndonjé personi & drejtén e blerjes t& (&
gjithe, apo njé pjesé té aksioneve té Bankés.

Banka nuk ka emetuar aksione preferenciale, letra me vleré t& konvertueshme, apo instrumente
té tjera, q€ t€ mund té€ shk&mbehen me aksionet, ose t&€ japin t€ drejtén pér té bleré aksione,
Banka nuk ka emetuar asnjé dokument, i cili jep t€ drejta nép€rmjet kthimit, shkémbimit,
rimbursimit, garancisé, ose né ndonjé ményr¢ tietér, pér 1€ shpérdaré menjéheré, apo sa mé
shpejt aksione t¢ Bank&s., Asnjé emetim i letrave me vleré té sipérpérmendura nuk &hté né
proces.

Banka nuk ka emetuar bono, letra borxhi ose instrumente (& tjer& borxhi, as obligacione apo
angazhime qé€ i japin & drejtén e votés n¢ Banké ndonjé personi, apo shogérie. Asnjé emetim
1 letrave me vieré € sipérpérmendura nuk éshté né proces.

MNuk ekzistojné aksione me t& drejté vote t& dyfishtg dhe nuk &shté vendosur asnjé kufizime
né  ushtrimin e s& drejtés sé votts bashk&lidhur aksioneve t# Bankés, si nép&rmjet
zbatimit t& legjislacionit shqiptar, apo ndryshe. Asnj& emetim i aksioneve me & drejté vote (&
dyfishté, apo ndonjé kufizim i t€ drejtés s& votés nuk &shté né proces.

Transferimi i Aksioneve te Transaksionit

Shitési €shté& regjistruar si pronar i vetém i Aksioneve dhe gézon t€ drejtén té "lranbferu;ﬁ ah&ﬂnet
tek ¢do person. apo shogéri pa kufizim. 3

Aksionet jané t€ lira nga ¢do barré. : o

7.6.3 Té gjitha procedurat e nevojshme pér t& kryer transferimin ¢ Aksioneve n&w_@;nfﬁ gjitha
4 I B
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764

7.7

111

L

2

7.8

7.8.1

7.8.2

ligjet dhe rregulloret e zbatueshme né& Datén e Mbylljes jan& zbatuar né ményrén e duhur nga

Shitési.
Aksionet ¢ Shitesit jane 8,027 aksione me te drejte vote, me vlere nominale USD 24.01 ose

3.220.,04 Leke secili.

Dokumentet e nevojshme ligjore

Té gjitha librat ¢ kontabilitetit, dokumentet ligjore dhe dosjet e kérkuara nga ligjet dhe rregulloret

¢ zbatueshme mbahen nga Banka dhe posedohen prej saj, dhe p&rmbajn€ informacion té
virtett dhe t& sakt® né thelb dhe jan# té regjistruara né ményrén e duhur sipas parimeve &
pérgjithshme 1€ pranuara 1€ zbatueshme pér Bankén.
Té gjitha vErtetimet, ose dokumente té tjera, té cilat provojné pronésingé e aseteve nga Banka
dhe kopjet ¢ nénshkruara t€ € gjitha kontratave t€ lidhura prej tyre, & cilat jané né& fuqi,
pasedohen nga Banka, ose jané nén kontrollin e saj.

Pérputhshméria me Ligjet dhe Rregulloret

Banka kryen veprimtari bankare né Shqipéri. Banka ka t€ gjithé autorizimet e nevojshme pér
prongsiné mbi asetet e saj dhe pér ushtrimin e aktivitetit 1€ saj. Banka dhe drejtuesit e saj kang
vepruar né pérputhje me t€ gjitha ligjet e zbatueshme pér két€ veprimtari né Shqipéri, veganérisht
me & gjitha rregulloret pér bankat, si dhe me t& gjitha kushtet pér sa u pérket lejeve dhe
autorizimeve & nevajshme.

Veprimtaria e Bankés éshté kryer né pérputhje me rregullat e zbatueshme. pérfshiré rregullat

pér parandalimin e pastrimit 1@ parave dhe financimit te terrorizmil;

7.9

7.9:.1

Pasqyrat Financiare

Bilanci, libri i fitimeve dhe humbjeve (duke pérfshiré anckset) dhe pérgjegjésité e Bankés
jashté bilancit, mé& 31 Dhjetor, 2019 ("Libri i Llogarive p&r Vitin 2019"), jane pergatitur ne
perputhje me 1FRS, qe jane zbatuar rigorozisht nga Banka. dhe paraget besnikérisht né
¢do aspekt aktivet dhe pasivet, situatén financiare dhe rezultatet e Bankiés pér ditét pérkatése.

7.9.2 Né vecanti, Banka nuk ka borxhe, apo pérgjegjési 1€ konsiderueshme, qofié ekzistuese, me kusht,

793

710

7.10.1

ose té mundshme, t& cilat nuk pérfshihen né Librin e Llogarive pér Vitin 2019, si rrjedhojé e
disa ngjarjeve qe kan& ndodhur, ose ishin t& parashikueshme mé daté, ose pérpara datés 3|
Dhjetor 2019 ose si pasojé e nj&, ose disa veprimeve t€ kryera, ose né& proces pér t'u kryer mé
daté osc pérpara datés 31 Dhjetor 2019 dhe vegangrisht, nuk ka borxh tregtar, tatimor,
administrativ ose 1& sigurimeve shoqérore ose pérgjegjési, as edhe ndonjé takse, interes, gjobé,
as edhe detyrime jashté bilancit (garanci, t& drejta blerjeje t& dhéna t€ tretéve, etj.);

Té gjitha asetet e regjistruara né Librin e L Iugari»e pér 2019 jané proné e Bankés, T€ gjitha &
arketueshmet dhe financimet jané dhene sipas rregullave te kreditimit te rregu It
dhe kundrejt procedurave te brendshme rregullatore tezhatueshmc &

Kontratat
Banka €shté€ e detyruar nga t€ gjitha kontratat e saj né fuqi. Banka ka p

pérmbushé 1é gjitha detyrimet e saj sipas kétyre kontratave. Nuk ka asnjé r
Fage 12 nga 19
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7.10.2

7.10.3

Al

7.12

713

7.14

7.14.1

7.14.2

(c)  nénshkrimi, dorézimi dhe pérmbushja ¢ késaj Kontrate nga Blerési éshté @

rezultojé n€ anulimin, ose zgjidhjen e kétyre kontratave (i) Ui japé té drejtén palés s& treté (&
kérkoj€ nj€ pagesé t€ parakoh&shme, ose (iii) 1& pérfshijé né ¢do ményre pérgjegjésing e Bankés,
té drejtorévé té saj dhe/ose t& punémarrésve.

Transferimi i Aksioneve as nuk do 1€ rrisé detyrimet kontraktuale té Bankés ndaj paléve té€ treta

dhe as nuk do 1€ kufizojé (& drejtat e tyre kontraktuale kundrejt tyre.

Té gjitha kontratat né 1& cilat &shté palé Banka jané né formén e dokumenteve ligjore, 1€ cilat

lejojné Bankén t& ushtrojé 18 gjitha t& drejtat e saj.

Detyrime dhe Garanci jashte bilancit

Perveg si¢ tregohet ne “Librin e Llogarive pér vitin 2019, asnje garanci, peng, sponzorizim,
leter garancie apo angazhime te ngjashme dhe asnje detyrim jashte bilancit i ¢faredo natyre, e
dhene nga Banka apo shkaktuar asaj. nuk eshte dhe nuk do te jete ne fugi ne Daten ¢ Mbylljes.

Marréveshje pér Ndarje té¢ Fitimit
Banka nuk &shig palé dhe as nuk ka pranuar & jeté palg né ndonjé marréveshje, e cila i jep
ndonje pale & treté te drejtén pér t& ndaré 1@résisht ose pjesérisht fitimin e Bankés.

Klientét

Banka nuk ka marré asnjé informacion. sipas 1€ cilit ndonjé klient g& kontribuon
konsiderueshem né fitimin e saj, & keté béré 1€ njohur géllimin e tij pér t& pérfunduar ose
reduktuar né€ ményré t&€ ndjeshme né & ardhmen marrédhéniet e tij tregtare me Bankén,
veganérisht lidhur me transferimin e Aksioneve,

Té Ardhurat e Arkétueshme

Banka ka titull t&¢ vlefshém mbi (¢ ardhurat e ark€tueshme 1€ regjistruara né librat e saj mé daté
31 Dhjetor 2019, dhe pérsa Shitési éshté né dijeni, ka té gjitha dokumentet origjinale, qé
vértetojné kété till. Kéto & Ardhura t& Arkétueshme jané t& vlefshme dhe (& detyrueshme
pér debitorin pérkatés,

T€ gjitha barrét siguruese, ose garancité e dhéna né favor t&¢ Bankés pér t& siguruar pagesén
e t&¢ Ardhurave té Arkétueshme jané dhéné né ményré t& vlefshme dhe jang nd€rmarré té gjitha
hapat pér (& qen€ 1€ detyrueshme ndaj paléve té treta, né pérputhje me ligjet e zbatueshme dhe
megullave & detyrueshme 1€ zbatueshme t& huaja.

DEKLARIMET DHE GARANTIMET E BLERESIT

Blerési deklaron dhe garanton Shitésin, qé deklarimet dhe garantimet e méposhtme jané (&
vérteta dhe t& sakta né kété daté dhe do t€ jent ¢ vErtela dhe (& sakta deri né Datén e Mbylljes:

(a) Blerési &shté i organizuar dhe ekziston né ményré (¢ vlefshme dhe né gjendje té mipég o 1 3
(b) Kjo Kontraté pérbén njé detyrim ligjor, té vlefshém dhe detyrues ptr Blerésin, ¢ S
pér Blerésin, né pérputhje me kushtet e saj. Blerési ka autoriteti i
nénshkruajé dhe dorézojé kété Kontraté dhe t& permbushé detyrimet gé

mﬁ,urf-:l
ményrén e duhur dhe t& viefshme nga t¢ gjitha organet e nevojshme té Bleré-;lt né
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9.
A

9.1.
9.1

|
.

2.1.3

9.2

9.2.1

pérputhje  me dokumentet etij kryesore dhe organike dhe nuk do & rezultojé né
shkelje, apo mospérmbushje 1€ ndonjé marréveshjeje, apo vendimi gjygésor ku Blerési
gshté palé, ose t& cilat jané detyruese pér Blerisin dhe ekzekutimi i t& cilave do té
ndikojé né ményré té pafavorshme né aftésiné e Blerésit pér t¢ pérmbushur kushtet e késaj
Kontrate.
(d) nénshkruesit e késaj Kontrate né emér (¢ Blerisit jang autorizuar né ményrén e duhur pér té
nénshkruar kétg Kontraté né emér t&é Blerésit.
(e) veprimet dhe kerkesat e Bleresit ne zbatim te kesaj Kontrate, nuk do te ndryshojne
negativisht objektivat aktuale operacionale te Bankes te cilat bazohen ne parimet e Sheriatit.
(f) Pavaresisht gjithckaje qe mund (e jete e kundert ketu, me nenshkrimin e kesaj Kontrate,
Bleresi merr persiper te beje hetim dhe vleresim te pavarur te pershtatshmerise se ketij
transaksioni; dhe te beje vleresimin e tij te pavarur, vleresimin e cilesise dhe hetimin e te
gjitha rrezigeve ge rrjedhin apo lidhen gellimin e kesaj Kontrate.

KUSHTET E ZBATUESHME PER GARANTIMET

Kushte té Pérgjithshme

Palét garantojne dhe d eklarojné se ato e lidhin kété Kontraté duke besuar secilin prej Garantimeve.
Garantimet jané dhéné sipas ¢éshtjeve t& treguara besnikérisht né kété Kontraté, por asnjé
informacion tjetér lidhur me Bankén pér té cilén Blerési éshté né dijeni (aktuale, ose né
proces), nuk do té cénojé ndonjé nga pretendimet ¢ b&ra nga Blerési pér Garantimet dhe as
nuk do & shkaktojé reduktimin e shumave té€ rikuperueshme. Pér kété qéllim dhe pér t¢ gjitha
qéllimet sipas késaj Kontrate, shprehja "deklaruar" do té thoté deklaruar drejt, né nj& ményré
té tillé dhe né ato detaje q¢ t& mundésojé Blerésin q& 1€ béjé njé vierésim té sakté dhe té bazuar
pér céshtjen né fjalé.

Secili nga Garantimet do t€ jet¢ i veganté dhe i pavarur dhe, pérveg rastit kur parashikohet
shprehimisht, nuk do t& kufizohet duke iu referuar Garantimeve t€ tjera, apo ¢farédo qofté né
kété Kontraté.

Kerkesa nén Garantimet ose qe lidhen me to

Shitesi ketu angazhohet t'i paguaje Bleresit, ne baze te kerkeses, sipas zgjedhjes se Bleresit:

100% te Humbjeve sipas Librit te Llogarive pér vitin 2019, ose pjesen e ketyre humbjeve qe tejkalon
shumen e llogaritur ose parashikuar ne Librin e Llogarive pér vitin 2018 ge mund te rezultoje prej
ndonje kontrolli administrativ, tatimor, doganor ose nga sigurimet shogerore kundrejt Bankes ne lidhje
me periudhen perpara Dates se Mbylljes; dhe

100% te gjithe Humbjeve te pesuara nga Banka dhe/ose nga Bleresi dhe e lindin ose rezultojne nga
ndonje mos-perputhje, mosveprim ose pasakiesi ne lidhje me cilendo nga Garantimet,

Perveg rasteve te mashtrimeve, neglizhences se rende, sjelles se kege te gellimshme ose fshehjes se
gellimshme nga Shitesi, pergjegjesia e Shitesit ne lidhje me ndonje Humbje nen Garanttmet dur ¢

kufizohet sic percaktohet ne kete klauzole 9 (Kushtet ge aplikohen per Garantimet): : -o,_ i
b i_":r o I"I

a. Shitesi nuk do te jete pergjegjes per sa i perket ndonje Humbje nen Garantimet, nese-guk¥%a mast
nga Bleresi dhefose Banka ndonje njoftim me shkrim ne perputhje me percaktimet e rren-lltauzul
9.4 (Njoftimi per Shitesin), ge jep detaje te arsyeshme te Humbjes perkatese (e L
pjesore} dhe perfshin, nese eshte e zbatueshme, vleresimin e shumes se Humbjes, mbi
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i per sa i perket transferimit, pronesise dhe titullit ligjor te Aksioneve, fundin e ligjit perkates
Shqiptar per periudhen e kufizimit ge aplikohet mbi titujt ligjor dhe transferimin dhe pronesine e
Aksioneve;

ii. per-sa i perket edo Humbjeje tjeter, data e te ciles eshte tetembedhjete (18) muaj kalendarik pas
Dates se Mbylljes.

Kio nenkupton ge Humbjet (edhe nese pjesore ne kohen e njoftimit) te njoftuara ne datat e
perfundimit te permendura nén (i) dhe (ii) ose perpara tyre, do ta kalojne kete date perfundimi.

b. Shitesi nuk do te jete pergjegjes per sa i perket ndonje Humbje nen Garantimet:

I, nese dhe ne masen qe kjo pergjegjesi lind ose rritet si rezultal | ndonje veprimi ose mosveprimi le
Bleresit pas Mbylljes; ose

ii.  nese dhe ne masen ge kjo pergjegjesi lind ose rritet si rezultat i ndonje ndryshimi nen IFRS ge do
te kerkonte nje riklasifikim te pasgyrave financiare per ndonje periudhe deri ne Daten e Mbylljes,
duke perfshire dhe kete date.

c. Shitesi nuk do te jete pergjegjes per sa i perket ndonje Humbje nen Garantimet, nese dhe ne masen qe
Bleresi ose Banka kane te drejte te kerkojne ne lidhje me ndonje Humbje ose dém te pesuar prej
ndonjerit prej tyre ge lindin nga shkelja e Garantimeve sipas kushteve te ndonje police sigurimi ne
kohen ge ka qene ne Fugi;

d. Shitesi nuk do te jete pergjegjes per sa i perket ndonje Humbje nen Garantimet, i cili, ne kohen ge
Humbija i njoftohet Shitesit sipas parashikimeve ten en-klauzoles 9.2.2 (a), eshte vetem pjesor. Ne
kete rast Shitesi nuk do te jete i detyruar per te kryer ndonje pagese ne lidhje me kete Humbije,
nese kjo Humbje nuk behet aktuale brenda dymbedhjete (12) muajsh pas dates se Njoftimit te
Kerkeses,

9.3  Kufiri i Pergjegjesise

Pervec Humbjeve ge lindin ose lidhen me nen-klauzolat 7.2 (Regjistrimi i Bankes) deri ne 7.6 (Transferimi
i Aksioneve), dhe pavaresisht nen-klauzoles 9.2.2 (a)(i) dhe (ii), pergjegjesia e pergjithshme e Shitesit ne
lidhje me ndonje Humbje nen Garantimet, nuk do te tejkaloje 5% te Cmimit te Blerjes sic percaktohet ne
nen-klauzolen 2.2.1

9.4  Njoftimi per Shitesin

=
9.4.1 Nese merret ndonje vleresim ose Humbje (edhe nese pjesore), .ose ndonje ceshtje ose rrethane vien ne
vemendje te Bleresit ose Bankes per te cilin Bleresi ose Banka eshte ne dijeni, Shitesi mund te jete pergjegjes
nen Garantimel: ~» .

\.4-:‘ 3 w
a. Bleresi do t'i jape njoftim te shkruar perfagesuesit te Shiteit #per llogari te Shitesit) ose do te sjelle si
pasoje ge Banka t'i jape njoftim me shkrim per kete perfagesuesit te Shitesit (per llogari te Shitesit)
brenda dyzet (40) Dite Pune nga marrja dijeni per te (Njoftimi per Kerkese), nenkupton ge deshtimi per
te njofiuar Bleresit brenda periudhes se lartpermendur nuk do te ndikoje tek detyrimet e Shitesit per te
demshpertlyer Bleresin dhe/ose Banken; dhe

b. Bleresi do t'i jape Perfaqesuesit te Shitesit (per llogari te Shitesit) informacionin e arsyeshem ge mund te
kerkojne per ti mundesuar atyre per te hetuar kete Humbje dhe pergjegjesine e mundshme te tyre per sa i
perket kesaj Humbje brenda oreve normale te punes.

9.4.2 Nese Perfagesuesi i Shitesit (per llogari te Shitesit) kundershton Njoftimin per Kerkese, Palet ¢
tentojne te zgjidhin mosmarreveshjet e tyre ne menyre migesore, dhe ne rast se nuk arrihet nje marray
brenda njezet (20) Dite Pune nga data & marrjes s¢ Njoftimit per Kerkese, konflikti do te zgjidh
me parashikime! e klavzoles 13 te kesa] Kontrate. P

94.3 Pagesat nen kete klauzole 9 (Kushtet ge i aplikohen Garantimeve) do te bﬂhén né- U8
Humbjes do te llogaritet ne Leke dhe do te konvertohet ne USD sipas Kursit te Kembimit. ] :},,igﬂ
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0.44 Pagesat nen kete klauzole 9 (Kushtet ge i aplikohen Garantimeve) do te konsiderohen nje zvogelim |
Cmimit te Blerjes.

1. DISPOZITA TE NDRYSHME

0.1 Qélimi i Detyrimeve
10.1.1  Shitési angazhohet sipas késaj Kontrate pér veten e tij, si dhe pér pasuesit e tij.
10.1.2  Kontrata do t& vazhdojé né perfitim t€ pasuesve té Blergsit.

0.2 Konfidencialiteti

10.2.1 Asnjé nga Palét, pa miratimin paraprak me shkrim té Palés tjetér, nuk duhet t'i japé informacion
asnjé personi dhe as t€ b&j¢ njoftim publik t& informacionit né lidhje me ndonjé parashikim &
késaj Kontrate dhe/ose t€ transaksioneve.

10.2.2 Kur njéra nga Palét n& ményré & arsyeshme pércakton se dhénia e informacionit, ose njoftimi
sa mé sipér kérkohet me ligj, ose rregullore, apo nga ndonjé autoritet tjetér, dhénia ¢
informacionit, ose njoftimi do 1€ béhet pér aq sa lejon ligii dhe pas konsultimit me Palén tjetér.

10.3 Teérésin ¢ Kontratés dhe Ndryshimet

1.3.1 Kontrata dhe Shtojcat pérb&né kontratén e ploté dhe zé€vendéson ¢do marréveshje tjetér mé
1€ hershme midis Paléve qé lidhet me ¢éshtjen e késaj Kontrate.

11.3.2  Cdo ndryshim né ké&t# Kontraté do t€ jet& i vlefshem vetém nése béhet me shkrim dhe
nénshkruhet nga ose pér llogari t& secilés Palé dhe né ményré 1& vecanté i referohet késaj
Kontrate.

10.4 Kostot

10.4.1  Secila Palé mbart kostot ¢ saj lidhur me negociatat pér lidhjen e késaj Kontrate dhe
Mbylljen e dokumenteve ligjore detyruese pér shitjen dhe blerjen.

1042 Cdo detyrim pér transferimin, ose pér taksén e pullés, g& mund 1€ rezultojé si rrjedhojé e
nénshkrimit t& Kontratés dhe wansferimit t¢ Aksioneve, do t€ mbulohen nga Blerési.

10,5 Vecueshméria
Nié qofté se né g¢do kohdé, ndonjé nga dispozitat e késaj Kontrate béhet e pavlefshme, ose e
pazbatueshme, at€heré kjo dispozité do t€ konsiderohet vegmas nga kjo Kontraté dhe nése éshté e
mundur, do t& zévendésohet me njé dispozité 1€ ligishme, ¢ cilaté jeté sa mé afér me géllimin e Paléve té
késaj Kontrate dhe, ku t& jeté e mundur, t&8 mos ndikojé, ose té démtojé vlefﬂmérinﬁ. ose
zbatueshmériné e dispozitave t€ tjera té késaj Kontrate. e

10.0 Vazhdimésia e Kontratés pas Mbylljes

CGarantimet dhe parashikimet e tjera t€ késaj Kontrate, t& cilat nuk jané zb
do t& mbeten né fugi dhe efekt, pavarésisht Mbylljes,

10,7 TEé Drejtat dhe Céshtje té tjera
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10.7.1 Té& drejtat, autoriteti, privilegjet dhe ndregjet ligjore t& parashikuara né k&té Kontraté jang 1€
giera dhe nuk jané t& kufizuara né & drejtat, autoritetet, privilegjet, ose ndreqjet ligjore & cilat
parashikohen nga ligji, apo ndryshe.

10.7.2 Asnjé déshtim apo vonesé né¢ ushtrimin ¢ & drejlave, autoritetit, privilegjeve ose
ndregjeve ligjore sipas kisaj Kontrate nuk do & preké apo ¢ ndikojé né ndonjé ményré né
ushtrimin e tyre dhe nuk do 1€ pérbé&jé heqje doré prej tyre né térési, ose pjesérisht.

10.7.3 Ushtrimi i vetém, ose i pjesshém i t& drejtave, autoritetit, privilegjit, ose ndregjeve ligjore sipas
késaj Kontrate, nuk do t& ndalojé ushtrimin e métejshém & t€ drejtave t& tjera, autoritetit,
privilegjit, ose ndregjeve ligjore.

10.8 Sigurim i Métejshem
Né ¢do koh€ pas késaj date, Shitési, me kérkesén dhe shpenzimet ¢ Blerésit, do 1€ nénshkruajé, apo
sigurnjé nénshkrimin e kétyre dokumenteve dhe do t& kryejé, ose sigurojé kryveren e veprimeve, 1€ cilat
mund t& kérkohen nga Blerési me géllim marrjen e 1€ drejtave (& pronésisé mbi Aksionet nga Blertsi dhe
kalimin tek Blerési t€ pérfitimeve (€ plota, gé burojné nga 1€ gjitha parashikimet e kéésaj Kontrate.

10,9  Ndregjet Ligjore

Palet njohin dhe pranojne se pérsa u pérket shkeljeve t&¢ Garantimeve, apo té parashikimeve té tjera 18
késaj Kontrate, démshpérblimi do t€ jeté ndreqja e vetme.

10,10 Gjuha

Kjo Kontratg¢ éshté hartuar né gjuhén angleze dhe &shté pérkthyer né gjuhén shgipe. Né rast
mospérputhje versioni né gjuhén angleze do t& mhizotérojé.

10,11 Perfaqesuesi i Shitesit

10.11.1 Duke nenshkruar kete Kontrate, Shitesi cakton dhe emeron ketu ne menyre te pakthyeshme z. Amin
Shah Bin Omar Shah si perfagesuesin e Shitesit, me fuqi dhe autoritet te plote per te vepruar ne emer dhe per
llogari te ketij Shitesi per sa i perkel te gjitha ceshtjeve ge lindin ne lidhje me kete Konirate dhe Marreveshjen e
Mgurtesimit te Fondeve ku ky Shites eshte pale dhe transaksionet e percaktuara ne keto marreveshje.

10.11.2  Bleresi do te kete te drejten dhe autoritetin absolut te mbeshtetet tek veprimet ose mosveprimet
ndermarra nga Perfagesuesi i Shitesit per logari te Shitesit, dhe Bleresi nuk ka per detyre te hetoje
veprimet ose mosveprimet e Perfagesuesit te Shitesit,

10.11.3 Ne rast se Perfagesuesi i Shitesit refuzon ose nuk eshte me ne gjentje per te vepruar si Perfagesues i
Shitesit, Shitesi do te caktoje pa vonese nje tjeter Perfagesues te Shitesit dhe do te jete me pas nje
Perfagesues i Shitesit pasardhes, dhe Perfagesuesi i Shitesit do te jete ne sherbim derisa pasardhesi te
emerohet dhe kualifikohet per te vepruar sic percakiohet ketu.

1. NJOFTIMET \

Pérvec rastit kur &shté pranuar ndryshe, t& gjitha njoftimet dhe komunikimet pér secilén Pmﬂ '5::5

me shkrim né gjuhén angleze dhe do t&: (i) dérgohen ose personalisht, ose (ii) me posté t Iigps{ruaff' e

ﬂ [ T

(iii) me korier né adresat si mé poshtg, ose né ndonjé adresé tjetér t¢ njoftuar me shkn\ Oren -
’ L
ApE

{a) Pér Blerésin:
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EUROSIG SH.A.

MNe vemendje te: z. Kadri MORINAJ
e-mail: kadrimorinaj(@eurosig.al

{h) Pér Shitésin
Nése jepet pér Shitésin: BUSINESS FOCUS SDN.BHD.

MNe vemendije te: z Gjyran Ahmati

Adresa; Sales Office, Kompleksi Garden City, Kthesa e Kamzes, Tirane,
Albania

Email: givrangeity@gmail.com

Telefon: +355672070019

11.1.2 Njoftimet do t& konsiderohen t€ marra nga Pala, s€ cilés i &ht€ drejluar: (i) ditén e
dérgimit, nése &hté dérguar personalisht, ose me njoftues ose (i) né& datén e treguar né faturén e
konfirmimit t€ nénshkruar, pér dérgesat me posté t& regjistruar.

12. Forcat Madhore

12.1 As Shitesi dhe as Bleresi nuk do te jene pergjegjes per vonesat ose mospermbushjen e detyrimeve
per shkage ge jane jashte kontrollit te tyre. Njoftimet per shkaqe te tilla mund
tia dergohen seciles prej tyre sipas percaktimeve mbi njoftimet
te bera ne kete kontrate.

12.2 Shkage te tilla do te perfshijne por nuk do kufizohen ne veprat e Zotit, grevat, trazirat,
protestat, aktet ¢ luftes, epidemite, rregullore qeveritare te imponuara pas faktit, zjarri,
pamundesite e komunikimit, viruse kompjuterike, mungesa e energjise ne shkalle te gjere.
termetet ose fatkeqesi te tjera.

13. LIGJI | ZBATUESHEM DHE JURIDIKSION]I

131 Ligji i Zbatueshém
Kjo Kontraté do t& udhéhiget nga ligji Shqiptar né fugi dhe do 1€ interpretohet né pérputhje
me &

13.2 Gjykata Kompetente
Palét pranojné tYia paragesin Gjykates se Tiranes pér zgjidhje ¢do dhe (€ gjitha
kundershtimet né lidhje me vlefshméring, interpretimin, ose zbatimin ¢ Kontratés. . _w, 2#7% °

v PRt
L4

Uné, Noteri Publik, pasi u lexova me zg pérmbajtjen e ploté t& késaj Kontrate Paltve :
praniné e pérkthyeses s¢ gjuhés angleze Arta Taipi, pranoj se Kontrata éshté né pérpulfijiifhg
vullnetin e tyre t€ ploté dhe t€ liré, pasi u nénshkrua n& praniné time, uné vértetoj h@m WRrigen
sipas ligjit shqiptar. Kjo kontrate perbehet nga 19 fage. Kontrata nenshkruhet ne 4 kopje, Zw
nje per noterin dhe nje per Banken,
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REPUBLIC OF ALBANIA
NOTARIES CHAMBER OF TIRANA
[ 1S3
FILING NO. g 6o

INDEX NO.

SHARE PURCHASE AGREEMENT

O
Dated E.’...‘.fﬂalf’ 2020

By and among

EUROSIG SH.A.

with address Street “Papa Gjon Pali l1-te”
Villa no 5, Tirana-Albania
Tax registration no. K41926801W
Date of registration 19/07/2004
as the "Purchaser"
And
BUSINESS FOCUS SDN. BHD.

A company incorporated in Malaysia,
Registered in the Registrar of Companies with Number 212661 — X
with address: 10" Floor Ming Building
Jalan Bukit Nanas, 50250, Kuala Lumpur, Malaysia

as the "Seller"

"~
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SHARE PURCHASE AGREEMENT

In Tirana, Albania, today on _ /04/2020 in front of me Ermal Xh. Hamzaj, Public Notary of the
Notaries Chamber of Tirana, were presented the following parties:

1. EUROSIG SHA, a joint stock company, established under the laws of the Albanian state,
registered in the commercial register with tax number K41926801W on the date 19.07.2004, with
registered office and address Rr."Papa Gjon Pali 11, Vila nr. 5, Tirana - Albania, represented by its
administrator and General Director Mr. Xhevdet Kopani, who has authority to act for the purposes
hereof. hereinafter referred to as the "Purchaser™.

and

2. BUSINESS FOCUS SDN.BHD. A company incorporated in Malaysia, registered on the date
18.02.1991 in the Registrar of Companies with Number 212661 — X, with address: 10" Floor Ming
Building. Jalan Bukit Nanas, 50250, Kuala Lumpur, Malaysia, represented by its sharcholder and
legal representative Mr. Amin Shah Bin Omar Shah, who has authority to act for the purposes
hereof, hereinafier referred to as the “Seller”.

The Selier and the Purchaser are hereinafier referred to as the "Parties” and each of them as a "Party".

WHEREAS:

(A) United Bank of Albania, is a joint stock company, organized under the laws of Albania, having
its registered office at Street “Dritan Hoxha™, Nd.11, H. 3, Njesia Bashkiake Nr 7. Tirana
1023, Albania, registered with the Commercial Registry of the Tirana District Court by court
decision MNo. 4315 dated 13.05.1993, with a share capital of ALL 1,762,716,750.45 divided
into 547,421 shares as on 31.12.2019 and ALL 1.896.828,373.73 divided into 589,070 shares
after the capital increase on 08.02.2020 (hereinafter referred to as the "Bank");

(B) The Seller holds in the aggregate. 8,027 shares of the Bank, with a nominal value of USD
24.01 or ALL 3.220,04 each, which represented 1.466% on 31.12.2019 and 1.363% after
capital increase dated 08.02.2020, of the paid capital and of the voting rights of the Bank (the
"Shares"):

(C) The Purchaser desires to purchase from the Seller, and the Seller desire to sell to the Purchaser,
100% of his Shares in the Bank (the “Transaction Shares™); and

(I The Parties have decided to enter into this agreement (the "Agreement") in order to set forth
the terms and conditions of their respective commitments to sell and purchase the Transaction
Shares.

IT IS AGREED AS FOLLOWS:

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1 Definitions

"Agreement” means this document including the Schedules attached hereto;

"ALL" means the Albanian Lek, the lawful currency of the Republic of Albania;
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"Auditor" means, the statutory auditor of the Bank:

"Authorisation" means the authorizations, permits, licenses, approvals and declarations and
non objections to declarations. required by the Bank to carry on its activity (including the
banking activity in Albania);

"Bank" shall mean United Bank of Albania (Banka e Bashkuar e Shqgiperise);

"Bank of Albania" means the Central Bank of Albania which, among other things, licences
the second tier banks and supervises all banking activities in the territory of the Republic of
Albania;

"Business Day" means any calendar day other than Saturdays and Sundays and any other days
on which banks are not open for ordinary business in Paris, France, Jeddah, Saudi Arabia and
in Tirana. Albania;

"Closing" means the closing of the sale and purchase of the Transaction Shares under this
Agreement by the performance by the Parties of their respective obligations:

"Closing Date" means the date on which the Closing occurs:

"Conditions Precedent” means the conditions (conditions suspensives) to Closing referred to
in clause 4:

"Confidential Information" means all information. whether oral or written (on whatever
medium stored), relating to the business, financial or other affairs of the Bank or of the
Purchaser, which is treated by the Bank or the Purchaser (as the case may be) as confidential,
or is by its nature confidential, together with all notes, data, analyses, compilations studies or
other documents derived from or otherwise reflecting such confidential information. The
Confidential Information shall also include all information. whether oral or written relating to
the transaction contemplated herein or relating to the provisions of, and negotiations leading to.
this Agreement or the other transaction documents referred to herein:

"Encumbrance” means any interest or equity of any person (including any right to acquire.
option or right of pre-emption) or any mortgage, charge, pledge. lien, assignment,
hypothecation, security interest (including any created by law). title retention or other security
agreement or arrangement or a rental, hire purchase. credit sale or other agreement for payment
on deferred terms;

"Escrow Account” means an account to be opened at United Bank of Albania in accordance
with sub-clause 2.3 and the Escrow Agreement;

"Eserow Agent" means, a commercial bank operating in Tirana where the Escrow Account
shall be opened:

"Escrow Agreement" means the agreement to be entered into prior or on the Closing Date
among the Seller’s Representative (for and on behalf of the Seller), the Purchaser, the Bank
and the Escrow Agent;

"Escrow Period" means the period from signing of the Escrow Agreement till the Closing
Date; ' P

, L
,

"Escrow Amount" shall have the meaning set forth in sub-clause 2.3.1 of this Agreemenjti =,

e

v g
"Release Date" shall be within five (5) months from the Signing Date: L gieg
"Released Amount” shall have the meaning set forth in sub-clause 2.3.2: o gt
"Termination Date" means / /2020; N"u.._ -
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"Governmental Authority" means any Albanian governmental, quasi-governmental or
regulatory department, commission, board, agency or other similar entity, also regional or
local:

"IFRS" means International Financial Reporting Standards, including International
Accounting Standards and Interpretations issued by the International Accounting Standards
Board (as amended, supplemented or re-issued from time to time):

"Intellectual Property Rights" means registered trademarks and other mark registrations,
applications for registration of marks, computer software, domain name registrations,
copyright registrations and applications for copyright registration as well as all other
copyrights, material but unregistered trademarks, service marks, and/or trade names, swi
generis rights and confidential information in the Bank.

“IT Equipment" means mainframe computers, personal computers (hardware) working

stations, servers, printers, back up devices, concentrators, communication equipment, security
equipment:

"IT Systems" means IT Equipment and/or computer software owned or used by the Bank;

"Loss" means any loss, liability, damage, cost, penalty or expense (including reasonable
attorney fees and expenses, both those incurred in connection with the defence or prosecution
of an indemnifiable claim and those incurred in connection with the enforcement of clause 9);

"Ordinary Course of Business" means the day-to-day operations in accordance with
reasonable management practices in the banking sector;

"Person" means an individual, joint-stock company, limited liability company, partnership,
association, foundation, trust or other entity or organization enjoying legal personality,
including any Governmental Authority;

"Pre-closing Period" means the period from and including the Signing Date up to and
including the Closing Date;

"Purchase Price" shall have the meaning set forth in sub-clause 2.2.1;

"Seller's Closing Certificate" shall have the meaning set forth in sub-clause 6.2.1(b);
"Shares" shall have the meaning set forth in the recitals to this Agreement;

"Signing Date" means the date this Agreement is executed by the Purchaser and the Seller as
indicated on the first page of this Agreement;

"Taxes" or "Taxation" means all forms of Albanian levies and taxes, customs and other dutics
of fiscal or customs nature, including interest, penalties or similar charges related thereto,
payable to or imposed by any revenue. customs, fiscal, or other authority;

“Transaction Shares” shall have the meaning set forth in the recitals to this Agreement;

"Warranties" means the representations and warranties given by Seller to Purchaser in clause
7.

Interpretation

oot
L
-

¥ A
5 L) “"“’:‘ _J
(a) the words "herein" "hereto”, "hereof” and other similar words refer to thﬁ,@;‘ééhgnt
AME

as a whole and not to any particular provision of this Agreement; and

In this Agreement, unless the context otherwise requires:

(b) general words introduced by the words and phrases such as "include", "including”,
"other" and "in particular" shall not be given a restrictive meaning or limit thg
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2.4

generality of any preceding words or be construed as being limited to the same class
as the preceding words where a wider construction is possible.

TRANSFER OF THE SHARES
Sale of the Shares

Subject to the terms of this Agreement. the Seller shall sell with full ownership to the
Purchaser, and the Purchaser shall purchase from the Seller, the “Transaction Shares”, free
and clear of any and all Encumbrances.

The sale of the Transaction Shares shall take place on the Closing Date on the terms and
conditions of this Agreement.

The transfer of the Shares shall be made in compliance with all applicable laws and regulations
of Albania.

Title to the Shares shall be transferred to the Purchaser on Closing, and the Shares shall be sold
and purchased together with all rights and benefits attached or accruing to them at Closing
(including the right to receive all dividends, distributions or any return of capital declared, paid
or made by the Bank on or after Closing).

Purchase Price

Subject to the terms of this Agreement, the “Purchaser” shall, in consideration of the sale,
transfer and delivery ol the Shares to the Purchaser, pay to the Seller an aggregate amount of
USD 168,567only/- (One hundred sixty eight thousand five hundred sixty seven American
Dollars only) (the "Purchase Price”), for a price of USD 21.00/- (twenty one) per Share.

The Purchase Price shall be paid to the Seller pursuant to the terms and conditions hereof and
of the Escrow Agreement.

Escrow Account

On the Closing Date, the Purchaser shall deposit 100% of the Purchase Price in the Escrow
Account.

On the Release Date, the Escrow Agent shall release, pursuant to the terms and conditions of
the Escrow Agreement, an amount representing 100% of the Purchase Price (the "Released
Amount”) to the Seller,

Payment Instructions

All payments provided under this clause 2 ( Transfer of Shares) shall be made by credit transfer
in immediately available funds to the bank accounts indicated by the Seller, the Purchaser anth,

the Escrow Agent, respectively, details of which shall be notified to the other parties no Ia{q; ‘::'
than ten (10) Days prior to Closing. e = i";)
o Valiats

TERMINATION PRIOR TO CLOSING
ﬂ"r:i /
This Agreement may be terminated prior to Closing: W

() by mutual agreement of the Parties; or
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4.

4.1.1

(b) by the non-defaulting Party pursuant to sub-clause 6.3 (Failure to Complete) of this
Agreement; or

(c) by any Party by written notice communicated to the other Party at the addresses
indicated in clause [l (Notices), if the Conditions Precedent are not fulfilled or
waived pursuant to clause 4 (Conditions Precedent to Closing) on or before the
Termination Date: or

(d) at any time by the Seller, by written notice communicated to the Purchaser, if the
Purchaser is in material breach of any of its obligations under this Agreement
(including breach of Warranties): or

(&) at any time by the Purchaser by written notice communicated to the Seller if there has
been a material breach by the Seller of their obligations under this Agreement
(including a breach of the Warranties).

This Agreement may also be terminated by any Party by written notice communicated to the
other Party at the addresses indicated in clause 11 (Notices), if the registration of the Purchaser
as the owner of the Transaction Shares at the National Business Center (QKB) and Shares
Registration Center (QRA) has not occurred on or before the Termination Date. If terminated
by the Purchaser for this reason, the Seller is obliged to return back the Purchase Price to the
Purchaser, without penalties.

For the purposes of this clause 3 a "material breach” shall be a breach of the Warranties
and/or covenants which has a material adverse effect on the Bank's ability to continue to
operate in the Ordinary Course of Business and/or o the Bank's reputation.

MNothing in this clause 3 shall relieve any Party from liability for any breach of this Agreement
that has arisen prior to such termination or any breach of the clauses that shall remain in force

after the termination of this Agreement.
CONDITIONS PRECEDENT TO CLOSING

The obligations of the Purchaser to purchase the Transaction Shares pursuant to this
Agreement are subject to, and conditional upon the following conditions having been fulfilled.
or waived on or prior to Closing:

(a) all Warranties shall be true and correct in all material respects as of Signing Date and
as of Closing Date, with the same force and effect as if such, Warranties had been
made on Closing Date (except those representations and warranties that address
matters only as of a particular date or only with respect to a specific period of time,
which need only be true and accurate as of such date or with respect to such period);

(h) the Seller shall have performed all obligations ariﬁiné - !.H:‘Lﬂﬁt.l' agreements and
covenants required hereby to be performed by them prior to or at Closing Date;

{c) all required authorizations from the Albanian administrative authorities, including ll}e »
Bank of Albania, as well as any other authorisation or consent necessary.
Alhuman iaw to execute the transaction cc:ntc:rnplatcd herein shall have h

to accept or, on the condition that the Albanian authorlt:es have
transaction within legal time limits;

h
7 A n A
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6.1 Closing Date / \\ jrat

(d) all corporate proceedings of the Bank that are reguired in connection with the
transactions contemplated by this Agreement should be in line with laws of Albania;

The Conditions Precedent listed in sub-clauses 4.1(a), 4.1(b), 4.1(c) are to the benefit of the
Purchaser, which may in its sole discretion and upon such terms as it thinks fit waive in
writing (even if" partially) the fulfilment of such conditions precedent. The Condition
Precedent listed in sub-clauses 4.1(d) may only be waived by the agreement of the Seller and
the Purchaser.

COVENANTS UP TO CLOSING
Sellers’ Pre-closing Covenants
Prior to the Closing Date, the Seller shall:

{a) as promptly as practicable after the Signing Date, undertake, and cause the Bank to
undertake, all filings and applications necessary or required on the part of the Seller,
if any, in order to consummate the purchase of the Shares on Closing Date by the
Purchaser as contemplated by this Agreement and give and cause the Bank to give all
reasonable assistance to the Purchaser in obtaining the approvals it requires pursuant
to this Agreement;

(b} cause the Bank to provide the Purchaser. on a monthly basis, with all management
accounts for the Bank no later than fifteen (15) Business Days from the last day of the
month to which they relate.

Pre-Closing Review

The Seller shall cause the Auditor, at the request and the cost of the Purchaser, to allow Grant
Thornton to access to its Bank's 2019 audit files, without limitation. including but not limited to:
summaries of audit approach and findings, all relevant correspondences and deliverables to the
managemenlt or third parties, all supporting files, working papers, analyses and memoranda,
including work performed in the fields of IT and taxation.

Mutual Covenants

Subject to the terms and conditions provided herein, the Parties agree to cooperate and to use
their best efforts to take or cause to be taken. all actions and to do. or cause to be done, all things
necessary, proper or advisable under all applicable laws to consummate and make effective the
transactions contemplated in this Agreement.

Subject to the terms and conditions herein provided, the Seller and the Purchaser will use their
best efforts to obtain all consents or permits necessary or advisable to consummate and make
effective the transactions cuntcmptaled by this Agreement, it being specified that each : Ly
shall consult with the other Parties prior to taking any action to obtain any cunﬂmts-ﬁr pﬂl'rp.

be issued by any agencies or officials of the Albanian Governmental Authorities, M—

|
CLOSING Yike, |
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Closing shall be completed according to applicable laws and regulations of Albania thirty (30)
Days after the full payment of the Purchase Price, or on such other date as the Purchaser and
the Seller may agree in writing (including via electronic means).

6.2 Closing Actions

On Closing Date (or such other date determined in accordance with sub-clause 6.1), unless the
Seller and the Purchaser otherwise agree in writing, the following actions shall occur
simultaneously:

6.2.1 The Seller’s Representative (for and on behalf of the Seller) shall:

a. Upon signing of this Agreement., the Seller’s Representative confirms and reiterates the
Warranties as at Closing Date, confirms that the covenants prior to the Closing Date set
forth in clause 5 (Covenants up to Closing) have been duly fulfilled;

b. deliver to the Purchaser evidences, in a form satisfactory for the Purchaser, that conditions
precedent set forth in sub-clause 4.1.1 letter (d) shall have been duly fulfilled.

& deliver to the Purchaser a declaration of the Bank’s representatives for the purpose of Article
10 of Bank’s Statute: consenting the transfer of the Transaction Shares, stating that the bank
has no claim whatsoever over the Shares and declaring that the bank will register the transfer
of shares in its Share Certificate Register.

622 The Purchaser shall, subject to the Seller's completing all the deliveries specified in sub-clause
6.2.1, deposit the Purchase Price in the Escrow Account as provided for in sub-clause 2.2
{Purchase Price) within four (4) months from the Signing Date, and authorize the transfer to
the Seller's Account. The Purchaser shall instruct the Escrow Agent to proceed with the
Released Amount.

6.23  Upon receipt of the documents referred to in sub-clause 6.2.1 and the Purchase Price, the
Escrow Agent shall, pursuant to the terms and conditions of the Escrow Agreement, release
the Released Amount to the Seller.

6.2.4 The Seller's Representative (for and on behalf of the Seller). the Escrow Agent and the
Purchaser shall execute the Escrow Agreement.

6.3 Failure to Complete

IT, on the Closing Date, the obligations of the Seller or the Purchaser set forth in sub-clause 6.2
(Closing Actions) are not complied with in any respect, the Party not in default may:

a, defer Closing to a date no more than twenty-eight (28) days after the Closing Date (and so
that the provisions of this sub-clause 6.2 (Closing Actions), apart from this item, shall apply

to Closing as so deferred): or e

= T

b. proceed to Closing so far as practicable (without prejudice to its rights hcréh_ Wil in
specified that the Closing will occur only if the Transaction Shares will th
Purchaser; or o

C. terminate this Agreeent.
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6.4 Post - Closing Actions

6.4.1

6.4.3

7

7.1

T2

7.2
7.2.1

7.22

7.3

The Seller shall cause the Bank to prepare an application to the National Business Center
(QKB) and Shares Registration Center (QRA) for the transfer of the Transaction Shares and
file such application on the Closing Date or, if this is not possible, the next day following the
Closing Date when the said institutions are open for such filing.

On the first Business Day following the registration of the Purchaser as the owner of the
Transaction Shares or on such other date as the Purchaser and the Seller may agree in writing
(including via electronic mail) (the Seller” Representative (for and on behalf of the Seller) or
the Purchaser shall deliver to the Escrow Agent:

An original Extract of Commercial Register issued by the National Business Center
evidencing the transfer of the Transaction Shares to the Purchaser; and

An original Extract of Shares issued by the Shares Registration Center evidencing the
transfer of the Transaction Shares to the Purchaser.

Upon receipt of the documents referred to in sub-clause 6.4.2, the Escrow Agent shall,
pursuant to the terms and conditions of the Escrow Agreement, close the Escrow Account.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES OF THE SELLER

Warranties

Subject to clause 9 (Conditions applying to the Warranties). the Seller represent and warrant to
and for the benefit of the Purchaser that each of the following representations and warranties
(the "Warranties") is true and accurate as of the date hereof and will remain true and accurate
as at Closing.

For purpose of clarity any reference to the Bank contained in this clause 7 (Representations
and Warranties of the Seller) and all provisions of this Agreement related thereto shall mean a
reference to the main office of the Bank as well as to the Bank's branch offices.

Incorporation of the Bank

The Bank is a duly incorporated joint-stock company and is validly existing under the laws of
Albania.

The charter of the Bank has been duly maintained up to date in accordance with statutory and
regulatory provisions.

The opening of the Bank’s branch offices has been made in compliance with all applicable
laws and regulations and all the Bank’s branch offices are duly registered. in HCLIJ[‘ﬂI]t‘ILL with
Albanian law, by relevant authorities and in the relevant registers. : =5

Right, Power, Authority and Actions

e

This Agreement constitutes a legal, valid and binding obligation of tH'E"fyﬂ'[Er enforceable
against of the Seller in accordance with its terms. The Seller has the autfror @ anﬂ pacity to
execute and deliver this Agreement and to perform its obligations I'l ndtu' %
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7.4 Breaches

The execution, delivery and performance by the Seller of this Agreement and the obligations
hereunder will not conflict with any law, regulation. agreement, court order, contract or other
restriction under which any of the Seller is obligated and will not result in a breach of any
provision of the charter of the Bank.

7.5 Shares and Other Financial Instruments

7.5.1 The share capital of the Bank amounts to USD 13,143.,578.21 divided into 547.421 with
nominal value 24,01 USD each, on date 31.12.2019 and USD 14.143.570.7 USD divided into 589.070

shares afier the capital increase on date 08.02.2020, with a nominal value of USD 24.01 or ALL
3.220,04 each. All of the shares have been validly and legally issued. are existing and are fully

paid up.

7.5.2  There exists no contract or commitment of any nature, whether signed or unsigned, oral or
written, with a view to allocating or issuing shares, or giving rise to any right of any person to
buy or pre-empt, in whole or in part, the shares of the Bank.

7.5.3  The Bank has issued no preferred shares, convertible bonds or other instruments exchangeable
against shares or giving rights to subscribe for shares. The Bank has not issued any instrument
giving rights, by conversion, exchange, reimbursement, warrant or in any other manner, to the
distribution, immediately or in due course, of shares in the capital of the Bank. No issuance of
any of the aforementioned securities is currently in progress.

7.54  The Bank has issued no bonds, debentures or other debt instruments, nor any obligations or
commitments granting voting rights in the Bank to any person or entity. No issuance of any of
the aforementioned securities is currently in progress.

7.5.5  There exist no shares with double-voting rights. and no limitation has been placed on the
voting rights attached to shares of the Bank whether by the application of Albanian law, or
otherwise. No issuance of shares with double-voting rights nor any limitation of voting rights
is currently in progress.

7.6 Transfer of the Transaction Shares

7.6.1 The Seller is the registered and sole owner of the Shares and is entitled to transfer the
Transaction Shares to the Purchaser without any restriction.

7.6.2  The Transaction Shares are free of any Encumbrances.

7.6.3  All procedures necessary to execute the transfer of the Shares in compliance with all
applicable laws and regulations on the Closing Date, have been duly performed by |J1g\S‘EIier.

7.6.4 The Shares of the Seller are made up of 8,027 ordinary shares, with a numip?..[r'y_aiue df UsD

24.01 or ALL 3.220,04 each. o "* 5‘2 i
. ... " L.
7.7 Statutory Books _'\J iy

7.7.1 All accounting books, statutory books and files required by applicable laws an regulations are
maintained by and in the possession of the Bank, and contain information which is true and
correct in all material respects and duly recorded in accordance with generally accept

principles applicable tp the Bank.
PPage 11 of 19
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All deeds or other documents evidencing the ownership of the assets of the Bank and signed
copies of all material contracts entered into by them which are currently in force are in the
possession of the Bank or under its control.

7.8 Compliance with Laws and Regulations

7.8.1

7.8.2

The Bank operates a banking business in Albania. The Bank has all Authorisations necessary
for the ownership of its assets and for the conduct of its current business. The Bank and the
Bank's management have complied in all material respects with all laws applicable to such
businesses in Albania, in particular all regulations relating to banking, as well as all conditions
in respect of such required permits and authorizations.

The Bank is in compliance, subject to reasonable technical delays or inconsequential errors,
with all applicable laws addressing prevention of money laundering and financing of terrorism.

7.9 Financial Statements

T.9.1

7.9.3

7.10

7.10.1

7.10.2

7.10.3

The balance sheet, profit and loss account (including the annexes) and off-balance sheet
liabilities of the Bank as of December 31, 2019 (the "2019 Accounts") have been prepared in
accordance with the IFRS, consistently applied by the Bank, and fairly present in all material
respects the assets and liabilities, financial situation and results of the Bank as of their

respective dates.

In particular, the Bank has no material debt or liability, whether existing, conditional or
contingent, which is not included in the 2019 Accounts, resulting from one or more events
which occurred or were foreseeable on or before December 31, 2019 or from one or more
operations concluded or in the process of being concluded on or before December 31, 2019
and in particular no commercial, tax, administrative or social security debt or liability, nor any
levies, duties, interest, penalties or fines related thereto, nor off-balance sheet obligations
(guarantees. options granted, etc.).

All assets recorded in the 2019 Accounts are the property of the Bank. The receivables and
financing have been granted based on sound credit principles and requisite internal and
regulatory measures have been put in place regarding the debts.

Contracts

The Bank is validly bound by all its contracts in force. The Bank has performed and will
perform all its obligations under these contracts. There exists no event that might (i) result in
the voidance or termination of those contracts (ii) entitle a third party to demand an early
payment there under, or (iii) involve in any manner the liability of the Bank, of its directors
and/or of its employees, expect for those disclosed to the auditor.

\'\
The transter of the Transaction Shares will neither increase the contractual nbliggt_iﬂﬂﬁ of the
Bank towards third parties nor restrict their contractual rights towards third par_tjps.“, =
. AR ey

T .
All agreements to which the Bank is a party are under the _Form-ﬂ‘}:;#ﬁ‘upriﬁ;ﬁ legal
documentation allowing the Bank to exercise and enforce all its rights thereunder. el
Ny ST i

T . Wi
O L 1 ¥ ]

‘H.‘_____ s
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7.11 Off-Balance Sheet Liabilities and Guarantees

Except as indicated in the 2019 Accounts™, no guarantee, pledge, sponsorship, comfort letter
or similar commitments, and no off-balance sheet liabilities of any nature given or incurred by
the Bank is in effect and will be in effect on the Closing Date.

7.12 Profit-Sharing Agreement

The Bank is neither a party nor has agreed to be a party to any agreement giving any third
party any right to share in whole or in part in the profits of the Bank.

7.13 Customers

The Bank has received no information pursuant to which any client significantly contributing
to its profits has disclosed its intention to cease or substantially reduce in the future its
commercial relationships with the Bank. particularly in connection with the transfer of the
Transaction Shares.

7.14 Accounts Receivables

7.14.1  The Bank has good and valid title to all accounts receivable ("Accounts Receivable")
registered in its books as of December 31, 2019, they are free of encumbrances and so far as
the Seller is aware, has all original documents duly evidencing such title. Such Accounts
Receivable are validly existing and binding upon the relevant debtor.

7.14.2  All security interests or guarantees granted to the Bank to secure the payment of the Accounts
Receivable have been validly granted and all steps have been taken to have them binding upon
third parties in accordance with applicable laws and applicable foreign mandatory rules.

8 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES OF THE PURCHASER

The Purchaser represents and warrants to the Seller that the following representations and
warranties are true and accurate as of the date hereofl and will be true and accurate as at the
Closing Date:

a. the Purchaser is duly organized and validly existing and in good standing under the laws of
his state.
b. this Agreement constitutes a legal, valid and binding obligation on the Purchaser.

enforceable against the Purchaser in accordance with its terms. the Purchaser has the
authority, and capacity to execule and deliver this Agreement and to perform its obligations
hereunder.

L% the execution, delivery and performance of this Agreement by the Purchaser has been duly
and validly authorized by all necessary corporate actions of the Purchaser in accordance
with its governing foundation and constitutional documentation and does not and will not
result in any breach or default under any arrangements, agreements or judgmentg t® \ph.u:h
each of the Purchaser is a party or by which the Purchaser is bound and the e
which would adversely affect the Purchaser’s ability to perform the terms of lﬁ%ﬂ:

(&
d. the signatories to this Agreement on behalf of the Purchaser have be::}\d‘dg'_-all_}l}gn ed to
execute this Agreement on behalf of the Purchaser. P ot
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9.1

9.1

0.1,

9.2.

the actions and requirements of the Purchaser pursuant to this Agreement shall not be aimed
at adversely modifying the current operational Shariah-based objective of the Bank.

notwithstanding anything herein to the contrary, in entering into this Agreement, Purchaser
undertakes to make such independent investigation and evaluation of the suitability of the
transaction hereof; and make its own independent appraisal, quality assessment and
investigation of all risks arising under or in connection with the objective of this Agreement.

9 CONDITIONS APPLYING TO THE WARRANTIES

9.1 General Conditions

N

2

3

The Parties hereby warrant and represent. inter se, in terms of the Warranties and acknowledge
and accept that both Parties are entering into this Agreement in reliance upon each of the
Warranties,

The Warranties are given subject to matters fairly disclosed in this Agreement but no other
information relating to the Bank of which the Purchaser has knowledge (actual or
constructive), including but not limited to information contained in the data room, shall
prejudice any claim made by the Purchaser under the Warranties or operate to reduce any
amount recoverable. For this purpose, and for all purposes under this Agreement, the
expression "disclosed” means fairly disclosed in such a manner and in such detail as to enable
the Purchaser to make an informed and accurate assessment of the matter concerned.

Each of the Warranties shall be separate and independent and, save as expressly provided,
shall not be limited by reference to any other Warranty or anything in this Agreement.

9.2 Claims Under or in Connection with the Warranties

.

b,

ol

The Seller hereby covenant to pay. on demand, to the Purchaser, at the Purchaser's choice:

100% Losses for in the 2019 Accounts, or the part of such losses exceeding the amount
accounted or provided in the 2019 Accounts which may result from any administrative, tax,
customs or social security investigation of the Bank in relation to the period prior to the
Closing Date; and

100% of all Losses suffered by the Bank and/or by the Purchaser and arising out of or
resulting from any non-compliance, omission or inaceuracy with respect to any of the

Warranties.

Save in case of fraud, gross negligence, wilful misconduct or wilful concealment by the Seller,
the liability of the Seller in respect of any Loss under the Warranties shall be limited as
provided for in this clause 9 (Conditions applying to the Warranties):

a, the Seller shall not be liable in respect of any Loss under the Warranties unless shall have
received from the Purchaser and/or the Bank written notice in accordance il.r'i.th Ahe

provisions of sub-clause 9.4 (Notice to Seller), giving reasonable details ;&éﬂq releVant
Loss (even if contingent only) and including, if’ practicable, the Lstl{'natt: nf amuur;_l' of

the Loss, on or by: \“ l

i.  as regards transfer, ownership and legal title of the Shares, the end of ihe relevant
Albanian statute of limitation period applying to legal title and transfer and
ownership of the Shares;
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i, asregards any other Loss, the date which is eighteen (18) calendar months after the
Closing Date.

It being understood that the Losses (even if contingent at the time of the notification)
notified on or prior to expiration dates mentioned sub (i) and (ii) shall survive such

expiration date.
b. the Seller shall not be liable in respect of any Loss under the Warranties:

i.  if'and to the extent that such liability arises or is increased as a result of any act or
omission of the Purchaser after Closing: or

ii.  if'and to the extent that such liability arises or is increased as a result of any change
under the IFRS which would require a reclassification of the financial statements
for any period up to and including Closing Date.

¢. the Seller shall not be liable in respect of any Loss under the Warranties, if and to the
extent that the Purchaser or the Bank is or are entitled to claim in respect of any Loss or
damage suffered by any of them arising out of the breach of Warranty under the terms of
any insurance policy for the time being in force:

d. the Seller shall not be liable in respect of any Loss under the Warranties which, at the time
the Loss is notified to the Seller pursuant to sub-clause 9.2.2(a). is contingent only. In this
case the Seller shall not be under any obligation to make any payment in respect of such
Loss unless if such Loss becomes actual within the twelve (12) months following the date
of the Notice of Claim.

9.3 Cap

Except for Losses arising out or in connection with sub-clauses 7.2 (Incorporation of the Bank) to 7.6
(Transfer of the Transaction Shares), and notwithstanding sub-clause 9.2.2 (a)(i) and (ii), the aggregate
liability of the Seller in respect of any Loss under the Warranties shall not exceed 5% of the Purchase
Price as defined in sub-clause 2.2.1.

9.4 Notice to Seller

It any assessment or Loss (even if contingent) is received by or any matter or circumstance comes to the
attention of the Purchaser or the Bank for which the Purchaser or the Bank know(s) the Seller may be
liable under the Warranties:

. the Purchaser shall give written notice thereof to the Seller’s Representative (for an on
behalf of the Seller) or shall procure that the Bank gives written notice thereof to the Seller's
Representative (for an on behalf of the Seller) within forty (40) Business Days upon
becoming aware of the same ("Notice of Claim"). it being understood that the failure to
notify the Purchasers within the aforementioned period of time will not affect [he Seller's
obligations to indemnify the Purchaser and/or the Bank; and 1

b. the Purchaser shall give to the Seller’s Representative (for an on behalf of the Sq,,ller},s.{{ﬁh
information as they may reasonably request to enable them to investigate s 55 d
their potential liability in respect of such Loss during normal business huur‘:

9.4.2 If the Seller’s Representative (for an on behalf of the Seller) challenge the N m, the
Parties shall atte to resolve their disputes amicably, and in case no agreemenl is reachged
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9.4.3

9.4.4

within twenty (20) Business Days from the date of receipt of the Notice of Claim. the dispute
shall be resolved in accordance with the provisions set forth in clause |3 of this Agreement.

Payments under this clause 9 (Conditions applying to the Warranties) shall be made in USD
[ The amount of the Loss shall be calculated in ALL and converted from ALL to USD at the

Exchange Rate.|

Payments under this clause 9 (Conditions applying to the Warranties) shall be deemed to be a
reduction of the Purchase Price.

10 MISCELLANEOUS PROVISIONS

10.1

10.1.1

10.2

10.2.1

10.2.2

10.3

10.3.1

10.3.2

1.4

10.4.1

10.4.2

10.5

Scope of Obligations
The Seller is committed under this Agreement for itself as well as for its successors.

10.1.2  The Agreement will endure to the benefit of the successors of the Purchaser.

Confidentiality

No Party shall without the prior written consent of the other Parties, disclose to any person, or
make a public announcement of any information concerning any provision of this Agreement
and/or the contemplated transaction.

When any of the Parties reasonably determines that a disclosure or announcement of the type
mentioned above is required by the law or regulations or by any other authority to which a
Party is subject. the disclosure or the announcement shall, to the extent permitied by the law
and provided that it is reasonably feasible, be made after consultation with the other Parties.

Entire Agreement and Amendments

The Agreement and the Schedules constitute the entire agreement and supersedes any previous
agreement between the Parties relating to the subject matter of this Agreement.

Any amendment to this Agreement is valid only if it is in writing and signed by or on behalf of
each Party and specilically refers to this Agreement.

Costs

Each Party shall bear its costs incurred in connection with the negotiation, entering into and
Closing of legally binding documentation for the sale and purchase.

Any transfer or stamp duties that may become due as a result of the signing of this Agreement
and the transfer of the Transaction Shares shall be borne by the Purchaser.

Severability PTG e

such provision will be deemed to be severed from this Agreement and if
lawful provision which carries out, as closely as possible, the intention o
Agreement and where permissible that shall not affect or impair the validit
of any other provisions gfthis Agreement.
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1.6 Agreement Survives Closing

The Warranties and all other provisions of this Agreement in so far as the same shall not have
been performed at Closing, shall remain in full force and effect notwithstanding Closing.

10.7 Rights and Other Matters

10.7.1  The rights, powers, privileges and remedies provided in this Agreement are cumulative and are
not exclusive of any rights, powers, privileges or remedies provided by law or otherwise.

10.7.2  No failure to exercise nor any delay in exercising any right, power, privilege or remedy under
this Agreement shall in any way impair or affect the exercise thereof or operate as a waiver
thereof in whole or in part.

[0.7.3 Mo single or partial exercise of any right, power, privilege or remedy under this Agreement
shall prevent any Turther or other exercise thereof or the exercise of any other right, power,
privilege or remedy.

10.8 Further Assurance

At any time after the date hereof the Seller shall, at the request and cost of the Purchaser.
execute or procure the execution of such documents and do or procure the doing of such acts
and things as the Purchaser may reasonably require for the purpose of vesting the Transaction
Shares in the Purchaser or its nominees and giving to the Purchaser the full benefit of all the

provisions of this Agreement.
10.9 Remedies

The Parties hereby acknowledge and agree that in respect of any breach of the Warranties or
any of the other provisions of this Agreement following Closing. damages shall be the only
remedy.

10.10 Language

This Agreement has been drawn up in the English and Albanian language. In case of dispute,
English language will prevail.

10.11  Seller's Representative

10.11.1 The Seller by executing this Agreement hereby irrevocably constitutes and Mr. Amin Shah Bin
Omar Shah as the Seller's Representative, with full power and authority to act in the name of
and for and on behalf of such Seller with respect to all matters arising in-connection with, or
related to, this Agreement and the Escrow Agreement to which such Seller is a party and thc
transactions contemplated hereby and therehy.

10.11.2 The Purchaser shall have the absolute right and authority to rely upon the acts taken or ummcd :
to be taken by the Seller's RE:PI‘E'EEH'LEIU\"E on behalf of the Seller, and the Purchaser- Ehal-l have
no duty to inquire as to the acts and omissions of the Seller's Representative., \ g P /

10.11.3 In the event such Seller's Representative refuses to, or is no longer capable nﬂ\sEWin'g"ég the
Seller's Representative hereunder, the Seller shall promptly appoint a successor Seller's
Representative and shaHl thereafter be a successor Seller's Representative hereunder, and the
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Seller's Representative shall serve until such successor is duly appointed and qualified to act
hereunder.

11 NOTICES

Except as otherwise agreed. all notices and communications addressed to any Party shall be
made in writing in the English language and will be either: (i) delivered personally, or (ii) sent
by registered mail, (iii) sent by email, which shall be deemed received after 12 hours, or
(iv) sent by courier to the addresses specified herein or to another address indicated in writing:

a. For the Purchaser:

Attention of:  Mr. Kadri MORINAJ

e-mail: kadrimorinaj@eurosig.al
Copy to: kadrimorinaj@eurosig.al
b. For the Seller's Representative

Attention of:  Mr. Gjyran Ahmati
Address: Sales Office, Kompleksi Garden City, Kthesa e Kamzes, Tirane, Albania

Email: giyrangeity(@gmail.com

Phone number: +355672070019

11.1.2  Notices will be considered received by the addressed Party: (i) on the day of delivery, if
delivered personally or by courier, or (ii) on the date when the receipt confirmation is signed,
for registered mail transmission.

12. Force Majeure

12.1 Meither Seller nor Purchaser Agent shall be responsible for delays or failures in performance
resulting from acts beyond its control. Such acts may be made by certified or registered first-
class mail directed to them or either of them at their respective addresses in accordance with

Section 6 hereof.
12.2 Such acts shall include but not be limited to acts of God, strikes, lockowts, riots, acts ol war,

epidemics, governmental regulations superimposed after the fact. fire, communication time failures.
computer viruses, large scale power failures, earthquakes or other disasters.

13 GOVERNING LAW AND JURISDICTION

13.1Governing Law

This Agreement is governed by, and shall be construed in accordance with,
Republic of Albania.

Ll
r r-ﬂ
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13.2 Competent Court

The Parties agree to submit any and all disputes arising with respect to the validity, interpretation or
performance of the Agreement to the Court of Tirana,

I, the Notary Public, afier reading the full content of this contract loudly to the Parties, in the presence of
the English translator Arta Taipi. found it in conformity with their full and free will, after they signed in
my presence, | certify the signature according to the Albanian law. The agreement is being signed in 4
copies. 2 for the parties. one for the notary and one for the Bank.

Signed by sy (CEO) ) Signed by ............ —ut B BN

For and on behalf uszE'.J/e-r‘ For and on behalf of th&:ﬁm EBERG) (HSHIVE

F[Ar&//‘-ﬁf&f"

Translator:

THE NOTARY
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. & Dibres, Qandrn & Blznealt AK,
"Sepvia”, Kali V

) ]
R ['} --._l\j TIRANE. SHOIPER

TEL/FAX 356 4 2420005

Regjistri i Barréve Siguruese TEL355 4 2420006

Emall: thsiDroen-al com

REZULTATET E KERKIMIT
Mumri | Rezultalit te Kerkimit: D-20200417 12654826
Data & Rezultatit te Kerlkdimit: 17.04.2020
Ora e Rezultatit te Kerkimil: 12:06:54PM
Lioji i Kerkimit:

B-400-113-1488

Mumri | Dokumentit:
Reflerenca e Pardoruesit:

LISTA E PERSONAVE ME REZULTAT KERKIMI 0

BUSINESS FOCUS SDN BHD

Data e Shiypit  17.4.2020 Faga 1 @ 1 Ora e Shiypit 12:06:58PM






Adresa: Rr. "Puntorét e Rilindjes”, Nr.13 - Tiran#

Kutla Postare; 7424
Tel: ++355- 42 - 3344

Nrinérkesas: Eﬂiﬂ'ﬂl’ﬂdﬂﬂﬁ

February 24, 2020
EUROSIG SH.A. -
EUROSIG1904

BANKA E BASHKUAR E SHQIPERISE - TIRANE
99-088
NOMINATIV (COMMON)
24.01 USD
14,143,570.7 USD

SH.A.

90,259 |néntédhijetémijéedygindepesédhietéendnts
15.322%

90,259 [néntédhjetémijéedygindepesédhjetdandnts
0 |zero
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Banka & Bashkuar
e Shgiperisé

United Bank

of Albania

Tirane. me 07 Prill 2020
Rel: 85720

DEKLARATE PELQIMI PER SHITJEN E AKSIONEVE

Banka ¢ Bashkuar e Shqiperise SH.A., me seli ne Rrugen “Dritan Hoxha", Ndertesa nr. 11,
Hyrja 3. Tirane, me License Bankare nr. 03 date 11.01.1999 dhe NIPT J91811004Q,
perfagesuar nga Drejtont Ekzekutiv Ilir Cekiri, lindur me 20.05.198] ne Tirane, me
leternjoliim nr, 035649706 dhe nr. personal 1105201828, banues ne Tirane dhe Fatmir Tresa,
Drejtor 1 Departamentit te Riskut, lindur me 05.11.1972 ne Tirane, me letemjoftim nr.
029716005 dhe nr. personal H21105117Q, banues ne Tirane, DEKLARON SI VIJON:

Banka ¢ Bashkuar e Shqiperise SH.A. ka nje kapilal te paguar prej 13,143.578.21 USD i
ndaré né 547421 aksione me vleré nominale 24.01 USD secili me date 31.12.2019 dhe
14.143.570.7 USD i ndare ne 389,070 aksione pas zmadhimit te kapialit me date 08.02.2020.
Shogeria BUSINESS FOCUSS SDN. BHD zoteron gjithsej 8027 aksione ne BBSH, me nje
viere nominale prej 24.01 USD ose 322004 Leke secili, g8 pérfagésojné 1.466 % me date
31.12.2019 dhe 1.363% pas zmadhimit te kapitalit me date 08.02.2020, t&
kapitalit te paguar dhe t& (€ drejtave te votés né Banké.

BUSINESS FOCUSS SDN. BHD ka shprehur deshiren per te shitur 100% te aksioneve ne
BBSH (aksionet e transaksionit) dhe kjo deshire u eshte njoftuar rregullisht aksionereve
ekzistues te BBSH-se, ne perputhje te plote me Statutin e BBSH-se. Pasi progedura perkatese
e ushirimit te te drejtave te parablerjes u zhvillua rregullisht dhe ne menyre shteruese, pa
interes nga aksioneret e BBSH-se per aksionet ¢ ofruara, BUSINESS FOCUSS SDN. BHD
njoltoi synimin e saj per t'ja shitur aksionet e transaksionit shogerise EUROSIG SHA., dhe
Asambleja e Pergjithshme e Aksionereve te BBSH-se e miratoi kete transaksion te
mundshem, ne mbledhjen e saj te dates 08.02.2020.

Per gjithe sa me lart. dhe per gellim te Nenit 10 te Statutit te BBSH-se, ne, Banka e Bashkuar
¢ Shqiperise, deklarojme ketu se nuk kemi asnje pretendim te asnje lloji mbi aksionet e
transaksionit. ato jane te lira, pa asnje kufizim dhe japim pelgimin per transferimin e
aksioneve ne fale.

Ne gjithashtu deklarojme se, kur Marreveshja per Shitjen ¢ Aksioneve te jete ekzekutuar dhe
bere efektive rregullisht, BBSH do ta regjistroje transferimin e aksioneve ne Regjistrin e saj
te Certifikatave te Aksioneve.

Perdie e emer te: BANKA E BASHKUAR ESHQIPERISE SH.A.

[ # -
) VoS & A2 M p
d 4l e ) . g s
Fatmir Tresa—— i Ilir-{flakﬁ:i— kY
| drefror Departamentit te Riskut Drejt v e
i
Banica & Bashkuar & Shgipdrisé Sh A KIB 203 Nr. | Ligencés: 3 Dt 11.01.99, Nipt JB18110040.
Adresa. Hr, "Dntan Hoxha, Nd.11, H.3, Swif: AAISALTR; Reuter; AAIB, Tel: +355 44 54 BAAA,

Mjasia Bashkiake Nr. 7, Tirang, 1023, ALBANIA E-mail Info@uba.com.al, Web: www.uba.com.al







REPUBLIKEA E SHQIPERISE

MINISTRIA E FINANCAVE DHE EKONOMISE
QENDRA KOMBETARE E BIZNESIT

EKSTRAKT I REGJISTRIT TREGTAR PER TE DHENAT E
SUBJEKTIT “SHOQERI AKSIONARE”

GJENDJA E REGJISTRIMIT
I. Numri unik i identifikimit 1€ subjektit | K41926801W o ~
(NUIS)
2. Data e Regjistrinmit 19/07/2004
‘3. Emrii Subjektit EUROSIG SHA
4. Forma higjore Shogén Aksionare

5. Data e themelimit

16/07/2004

(=]

. Kohézgjatja

Nga: 16/07/2004  Deri:

7. Zyra géndrore ¢ shoqérisé né Shqipén

Tirane Tirane TIRANE Rruga Papa Gjon Pali 11, Vila nr. 5.

12. Objekti i aklivitetit;

8. Kapitali 2:275.650.000,00
9. Vlera e kapitalit t& shlyer: 2275650000.0000
10. Numri i aksioneve: 227.564,00
10.1 Vlera nominale: 10.000,04
| 1. Kategorité e aksioneve 1€ shoqérisé 1€ zakonshme | me pérparési | me t€ drejte
vote
11.1 Numgi pér secilén kategori bl _thf":.,‘_
.\ - -

Shogeria ka per objekt te veprimtarise se saj "sigurimel ne deme"
ne perputhje me parashikimet e liggt No9267, date 29.07.2004
"Per veprimtarite e sigurimit, te risigurimit dhe ndermjetesimit ne
sipurime dhe rsigurime” i ndryshuar |, s1 dhe autorizimin ¢ leshuar
nga Autoniteti 1 Mbikgynes Financuiare (ish-AMS) te Republikes
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REPUBLIKEA E SHQIPERISE

MINISTRIA E FINANCAVE DHE EKONOMISE
QENDRA KOMBETARF E BIZNESIT

se Shqiperise.

13. Sistemi 1 administrimit

[ me njé nivel B me dv mivele

14, Administratori/ét

14.1 Afati 1 emérimit

Xhevdet Kopani

Nega : 30/04/2019

Deri : 29/09/2021

15. Procedura e emérimit nése ndryshon
nga parashikimet ligjore.
15.1 Kufizimet ¢ kompetencave (nése

ka).
16, Anétarét e Késhillit | Rexhep Meidani
Mbikqyrés(plotésohet nése éshté Sh.a
me dy nivele) Anetar
_:g_; Eﬁﬁﬁ;’;ﬁ;ﬂ Nga: 25/11/2017, Deri - 24/11/2020
17. Anétar 1 Pavarur Po
17.1 Pérfagesues 1 Punémarrésve To
17.2 Kushtet ¢ pjesémarrjes
I8. Procedura e emérimit nése ndryshon |
nga parashikimet ligjore. .
19. Anétarét e Késhillit | Jemm Gjana
Mbikqyrés(plotésohet nése éshié Sha '
me dy nivele) Anetar

19.1 Kryetar/anétar
19.2 Afati i emérimit

Nga : 27/02/2020

Deri : 26/02/2023

20. Anétar i Pavarur Jo
20.1 Pérfagesues i Punémarrésve Jo : e
20.2 Kushtet e pjesémarrjes _.3,.,‘ >
21. Procedura e emérimit nése ndrvshon .t ol
nga parashikimel ligjore. AL
22, Anétarét e Késhillit | Vasil Pilo *‘*
Mbikqyrésplatésehet nése éshté Sh.a - X
me dy nivele) Anetar \\ M ":"&.
a bl
g; ﬂgﬁ‘ffiﬂin Nga : 25/11/2017 Deri - 247113030~
23. Anétar 1 Pavarur Po
23.1 Pérfagesues i Punémarrésve To

23.2 Kushiet ¢ pjesémarrjes
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REPUBLIEA F SHQIPERISE

MINISTRIA E FINANCAVE DHE EKONOMISE
QENDRA KOMBETARE E BIZNESIT

24, Procedura e emérimit nése ndryshon
nga parashikimet ligjore.

25. Eksperti/ét Kontabél 1 Autorizuar

GRANT THORNTON

25.1 Afati i emérimit Nga : 26/07/2012 | Deri :
26. Aksionarét Kadri Morinaj
Me te drejte vole : 1609810000 .
26.1 Numri i Aksioncve Pa te drejte vote :
26.2 Pérgindja ¢ pjcsémarrjes [
27. Aksionarét Xhevdet Morina
Me e drejle vote - 43748,0000
27.1 Numri 1 Aksioneve Pa te drejie vole -
27.2 Pérgindja e pjesémarrjes 1922 2
28. Aksionarét Y1li Merkaj
Mete drejte vote 2 776.0000
28.1 Numri i1 Aksioneve Pa te.drejie vote :
s _— ; 34
28.2 Pérgindja ¢ piesémarrjes: i
29, Aksionarét _ .E.J'RD—ALH&—E&
| Me te drejte vote - 22059.0000

29.1 Numm i Aksioneve

29.2 Pérqindja ¢ pjesémarrjes

Pa te drejte vote

9,69

30. Vende 1€ tjera t€ ushtrimit t¢ aktivitetit

Elbasan Elbasan ELBASAN Lagjia BuI'P
Trenit, Ndertesa Nr. 2, Perballe Postes bon
Kadastrale 8522, Pasuria Nr, 1/372-N.5 ;
Shkoder Shkoder SHKODER Lagjja™ sil ha
Studenti, kati 1 I-re, nr, pasuric 4/206+2-1, Z0fa
£594

Lezhe Lac LAC Lagjja nr.3, Pallati 130, kati i 1-re, 50 metra
prane Bashkise Lag.

Tirane Tirane TIRANE Rrupa Rexhep Preza, Pallat 10, Kati
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REPUBLIEA E SHQIPERISE

MINTSTRIA E FINANCAVE DHE EKONOMISE
QENDRA KOMBETARE E BIZNESIT

1 pare, Apartamenti Nr. 13

Tirane Kamez KAMEZ Rruga Bulevardi Blu,Rrethrrotullimi
Qender Kamez

Korce Pogradec POGRADEC Rruga Nacionale Qafe -
Thane, ne ambientet ¢ Doganes Qafe - Thane.

Shkoder Fushe Arrez Fushe Arrez Banesa nr4, shkalla 1,
kati 1, zona kadastrale 1656, nr pasuric 130

Berat Berat BERAT Lagjia 30 Vietori, Rruga "Anti Patrea”,
ndertese nr.2, kati i pare

Lezhe Lezhe LEZHE Lagjia Beslidhja, Rruga Kosova,
Pallati Nr. 76, Kati 1 pare, Zona Kadastrale 8632, Pasuria Nr.
7/148+2-16 \

Tiranc Preze FUSHE PREZE Fushe-Preze, objekt Bindi
Terminal, kati 1, 100 m larg rruges ne Rinasit, djathtas

Korce Bilisht BILISHT Superstrada ¢ Devollit Nr.87, Lagjja
Nr.3, Bilisht, Ndertesa Nr.40, Zone Kadastrale Nr.1187,
Numer Pasurie 6/650, Vﬂluml 17, Fage 128

Durres Durtes DURRES Lagjja 14 Shkozet, kioska 1, brenda
territorit ne sheshin ¢ parkul te mallrave

Tirang Breze EUSHE PREZE Fushe Preze, Ndertese private
me Nr. Pasune 10/38, Zona Kadastrale 1669

Korce Pogradec POGRADEC Rruga Nacionale Qafe -
Thane, prane Aldok sh.p.k, Ndertesa Nr. 1, Kati i pare.

Fier Fier FIER Ne ambjentet ¢ Drejtorise se Kontrollit Fizik
te Automjeteve

Berat Berat BERAT Rruga "Baki Gjebrea" prane Drejtorise
se Transportit/Patentave, kati 1 pare.

Kukes Kukes KUKES Lagna nr.2, tck stacioni 1 furgonave
Kukes-Tirane, Nr.pasuric 28/75, Zone Kadastrale 2315

Diber Peshkopi DIBER Rruga e parkut prane K.SH. -I""L
ndertasa nr 1, kati |

Elbasan Elbasan ELBASAN Lagjia 5 Maji, Parhall-
Kolaudimit, ndertese nr. 1, kati i pare. v
Giirokaster Gyirokaster GIIROKASTER La 3
Furrave .
Tirane Tirane TIRANE BULEVARDLZHA -]T?} '
Diber Peshkopi PESHKOPI Lagjia “(:}R\[lml
nr.Pasurie 11/40-1-2/2, me Zone Kadastrale 2932 .
Vlore Vlore VLORE Prane xhamise, pallati i ri i Turit, zyrat
¢ Cezil, kati | pare, zona kadastrale 8601, nr pasurie 15/100-
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N12, volumi 26, fage 105
Korce Bilisht DEVOLL Devoll, Objekt ne Zonen Kadastrale
1187, Pasuria Nr, 4/155+2-8

Elbasan Peqin PEQIN Lagjja Tipe, Zona Kadastrale 2908,
Nr Pasurie 7/52

Fier Fier FIER Lagjja Konferenca ¢ Pezes, Bulevardi Jakov
Xoxa

Tirane Tirane TIRANE Rruga "5 Maji'ynr. pasurie 9/834,
Zone Kadastrale 8120, volumi 18 fage 162

Giirokaster Permet PERMET Lagjja Partizani Blloku Fanjo
Cigaku, Nr pasurie 15/2-N1, Zone kadastrale 2917.

Lezhe Rreshen RRESHEN LagjjaSpitali, Rruga Vincenso
D'Paoli, Banese private dy Kateshe nr.53, Kati i pare

Vlore Vlere VLORE Lagjja Pavaresia, rruga Ismail Qemali,
ndertese nr 15, katid, nr pasurie 8602, volumi 5, fage 246
Vlore Sarande SARANDE Prane pikes se Kolaudimit
DRSHRR, Vrien, Delvine, ndertese nr.2, kati i pare

Tirane Tirane TIRANE Njesia bashkiake nr 9, Rruga e
Barrikadave; nr 222, nr pasurie 1/49, zona kadastrale 8360,
dokugnenti hipotekor, nr 4907/1

Koree Korge KORCE Lagjja 11, Rruga Gjon Ndreci
Pendavinji, Ndertesa Nr. 56, ne zonen kadastrale 8561, Nr.
pasurie 6/1+2-1

Korce Pogradec POGRADEC Rruga Reshit Collaku,
Ndertese Nr. 4, Kali i pare, Zona Kadastrale 8581, Numer
Pasurie 4/7+1-1

Korce Korge KORCE Dopana e Kapshtices, Devoll, ndertese
nr.2, kati 1 pare

Tirane Tirane TIRANE Rruga Qemal Stafa, Godina 2
Katéshe, Kati 1, Nr.1, pérball¢ Institutit {& Shéndeti "Puhlik,
Njésia Bashkiake Nr.3
Lezhe Lac LAC Rruga Unaza Lac, Lagjia N o, Tﬂcu i

Elbasan Elbasan ELBASAN Ndertese nje nr |
Lagjja Shen Koll, Rruga Elbasan-Cerrik, Hagduran
Tirane Tirane TIRANE Rruga Mihal G rramt;iﬂh 010/2,
Pasuria nr.3/376, zona kadastrale 8160™qe 5 20m2

Tirane Tirane TIRANE B['LEVARJJI ZHAN D'ARK
Korce Erseke ERSEKE Rruga "20 Maji", nr.pasurie 3-130-
NIvol.11 fig.7 Blloku nr 4/me siperfage prej 33 m2,

Fier Lushnje LUSHNIE Lagjja Loni Dhamo, tek sheshi
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kryesor, ish posta e vjeter, perballe BKT-se.

Vlore Vlere VLORE LAGIA HAJRO CAKERRI

Kukes Kukes KUKES Lagjia Nr. 2, Ndertesa Nr., 4, Nje
kateshe, Zona Kadastrale 2315

Korce Pogradec POGRADIEC Lagjja nr.3, Rruga "Kajo
Karafili", prane stacionit te furgonave, me Nrpastirie 4/199-
N2, Zone Kadastrale 8582,

Elbasan Elbasan ELBASAN Lagjia Brigada ¢ 17 Sulmuese,
rruga Brigada, mbrapa Bashkise , bangse private nr.07, kati i
pare, pjese e objektit goding banimi.

Gijirokaster Gjirokaster GJIROKASTER ded.‘l.’l_]ﬂ Zona
Kadastrale Nr.2030, Numer Pasurie: 85/19-N2, Volumi §,
Fage 178

Elbasan Elbasan ELBASAN Lagijja 5 Maji, shkalla 4500,
kati 1 pare, nr pasurie 30/105, zona kadastrale 8525

Shkoder Ana Malit MURIQAN Murrigan, Shiuf

Kukes Krume K_RUME Lagjia Nr, 2 Krume-Has, Pallati Nr.
16, ShkallaNr. 1, Kati { pare, Apartamenti Nr. 1

Berat Corovede COROVODE Sheshi Riza Cerolla, Ndertesa
Nr.6, Kiti |

Shkeder f‘uk_u PUKE Zona Kadastrale 3069, Nr.Pasuric
1562,%ol 5, Iq 5, pallati 7, shkalla 1, kati 1.

Tirane Kashar KASHAR Autostrada Tirane-Durres, km 1,
ndertese private, zona kadastrale 2105, nr pasurie 1188/18,
kati |, zyra nr 2

Shkoder Shkoder SHKODER Berdice e Siperme, Rruga
Nacionale Bahcallek - Harku 1 Berdices Km. 2, Zona
Kadastrale 1159, Nr.Pasurie 16/55, Vol 6, Fage 52

Shkoder Shkoder SHKODER Rruga "Pal Engjelli”, Rajoni
Nr.5, prané Drejtorisé Rajonale t€ Transportit Rrugor, qu;tm
né GGodinén B, Nr.4, Zona Kadastrale Nr.8593, N
8/633, Volum 47, Fq.39 .{',
Cijirokaster Gyirokaster GIIROKASTER Fg avicang Objelkd
ne Zonen Kadastrale 1476, Pasuria Nr. 5
Diber Magellare MAQELLARE Rruga. e
Private me Nr.Pasurie 93/5 Zona Kadastta
Korce Pogradec POGRADEC Rruga'&: -.L.._ ag]_]a nr 2,
zona kadastrale 8581, nr pasurie 4/146+2-2/2, volumi 29,
fage 43

Tirane Tirane TIRANE Njesia me siperfage 32.6 m2, te
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nr.3866, ne rregjistrin vol 91, fq 9 me nr,pahunc 301/205-N15
Vlore Vlore VLORE Lagjia Kushtirmi, Pasuria Nr. 1/35,
Zona Kadastrale 86035

Tirane Tirane TIRANE Njesia Bashkiake nr.9, Rruga Asim
Vokshi, Shtepi private nr.47, Kati 1

Shkoder Shkoder SHKODER Rruga Pal Eng}nIh Nr_pasurie
8/633, zona kadastrale 8393

Vlore Vlore VLORE Lagjja Hajro Cakerri, pranc Xhamise,
tek zyrat e Cezit, pallati i ri, kati 1, zona kadastrale 8601, nr
pasurie 15/100-N12 vol.26 fage 105

Tirane Tiranc TIRANE Njesia Bashkiake Nr.2, Rruga "Pjeter
Budi", Pallati "Classic Construction”, Kati 2, Apartamenti
Nr.3, Zone Kadastrale Nr.8160, Numer Pasurie 41505- Ni9,
Volumi 19, Fage 59

Gjimkaster Gjirokaster GITROKASTER LAGIA 11
JANARI

Tirane Tirane TIRANE Autostrada Tirane-Durres, Rruga
Dytesore, Km i ‘pare, Ndertesa Hygea, kati i pare nr.4.

Tirang Tirane TIRANE Rruga Bajram Curri, Pallati
Aviacioni T Ri, Shkalla 4, Ap. 25

Tirane Tirane TIRANE Njésia Bashkiake nr.9, Rruga
"Jordan‘Misja", pallati nr.141, shkalla nr.3, kati 1, Ap nr.19.
Korce Korge KORCE Rruga Gjerg) Kastrioti, pallati nr. 10 ,
me siperfage totale 67.5 m2 nga e cila do te perdoret 20 m2 ,
ne zonen kadastrale nr.8561, me nr.pasurie 2/594+1-1 volumi
9, fage 31

Diber Bulgize BULQIZE Lagjja Minaton, Rruga e Pazarit,
Objekt privat me nr.pasurie 2148/3, Zona Kadastrale nr.8612
Tirane Kashar KASHAR Autostrada Tirane-Durres, Km. 1,
Ndertese Private, Zone Kadastrale Nr.2105, Numcr Pasurie
1188/18, Kati 1 _
Korce Korge KORCE Lagjia 10, Blloku 1 Spg Lty
Aleko Prodani, ndertese nr.4, kati i pare . _g
Diber Peshkopi PESHKOPI Lagjja Tregh
Curni, Godiné 2 Katéshe Nr.53, Kati |
Korce Bucimas TUSHEMISHT N rii.’:xd'ﬂ'
ambientet e doganes Tushemisht, me

Korce Korge KORCE Bulevardi "Republika", Pallati 3,
perballe Kinema Milenium.
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Elbasan Librazhd LIBRAZHID Lagjja nr.1, Rruga Nacionale,
Unaza ¢ Qytetil,Nr.pasurie 8/45-N12, Zona Kadastrale 2446
Vlore Sarande SARANDE Rruga Onhezmi perballe Taci Oil
Giirokaster Gjirokaster GJIROKASTER Qala ¢ Pazarit,
ndertese nr.5, kati 1 pare

Tirane Tirane TIRANE BULEVARDI ZHAN D'ARK
Shkoder Shkoder SHKODER Lagjja Manush Alimani,
Bulevardi Zogu i Pare, Pallati 6, Hyrja 2;kati i pare.
Giirokaster Tepelene TEPELENE Lagjia "!*ut_b.rff-imhiti",
pallati nr.12/2, shkalla e pare, katid pare.

Tirane Kamez KAMEZ LagjjaNr. 3, Rruga Demokracia,
Banesa Nr. 71 oy

Shkoder Shkoder SHKODER Lagjia Vojo Kushi, Sheshi
Demokracia, para Teatrit Migjeni, Nr. Pasuric 1/1406N4,
Zona Kadastrale 8592

Korce Pogradec POGRADEC Lagjia Nr. 1, Ruga Deshmoret
¢ Pojskes, Lagjia NI 1, Ndertesa Nr. 5, Kati i pare.

Korce Korge KORCE Rruga Bulevardi Gjergj Kastrioti,
Objekt ne Zonen Kadastrale 8561 me Pasurine Nr. 3/81,
Volumi'19, Fage 53

Lezhe Lezhie LBZHE Rruga Luigj Gurakugi

Diber Burrel BURREL Lagjia Drita, Rruga Kok Malgi,
Pallati Nr. 7, Shkalla 1, Kati i pare, Apartamenti Nr. 3, Zona
Kadstrale 1326, Pasuria Nr, 4/59+1-3

Durres Durres DURRES Lagjja 4, Rruga Skenderbej,prane
Stacionit te trenit

Diber Peshkopi PESHKOPI Rruga Peshkopi, lagjja te spitali,
pas Institutit te Sigurimeve Shogerore, me Nr.pasurie 14/60-
ND1, Zone Kadastrale 2932

Durres Durres DURRES Lagjia Nr. 3, Rruga Admiral Abdi
Mati, Ndertesa Nr. 3, Kati i pare, perballe Tatim Faksave.
Tirane Tirane TIRANE Godina Nr.7, Kati 1 Parg, \
Apartamenti Nr.5, Numer pasune [/235+1 'S ~Zone kadastrale
8210. e

Fier Fier FIER Lagjja | Maj, rruga Ennkp{'d?@ ',gudma nr.4,
nr.pasurie 7/283, zone kadastrale 8531 s ym s

Tirane Kavaje KAVAIE Zona Kadastrale fir ESSI Nr

Pasurie 18/100-N3

Elbasan Elbasan ELBASAN Lagjja "Kongresi 1 Elbasanit”,

| Krygezimi 1 Kristoforidhit, me Nr.pasurie 2/74-N1, Zone
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Kadastrale 8521

Durres Kruje KRUIE Lagjia Nr. 1 Kruje, Pasuria Nr. 3/1008,
Zona Kadastrale 8621

Tirane Kashar YZBERISH Yzberisht, Rruga 3 Deshmoret,
Pallati Nr. 4, Shkalla 1, Apartamenti Nr. |

Durres Durres DURRES Lagjja 14,Shkozet, kioske brenda
territorit ne sheshin ¢ parkut te mallrave te eksportit

Berat Ura Vajgurore Ura Vajgurore Rruga "4 Shtatori",
objekt me zone Kadastrale Nr 3682 Nr Pasuru: 2/613 Vol 6
Fqg 103

Durres Durres DURRES Durres, Pam Durres

Tirane Tirane TIRANE Njcsia haswﬁlakc nr 7, bulevardi
Gjergj Fishta, prane kolaudimit

Shkoder Shkoder SHKODER Dogana Hani i Hotit, Malesi ¢
Madhe.

Lezhe Lac LAC Fshati Gjorme, Kurbin, lagjja nr 1, ndertesa
nr 44, kati i pare, zona kadastrale 1768, nr pasuric 405/7,
volumi 15, _faqc?4

31. Té dhéna g€ njoftohen vullnetarisht

Emri Tregtar: BEUROSIG SIA

E-Mail: mmanm@cummg al
Telefon: 0692056455

32. Statusi:

Aktiv

Daté 117/04/2020

Emri, Mbiemri, Nénshkrimi
(i népunésit 1& sportelit) ™

=3 &ii
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EUROSIG

HOMPFAN! SIQQUSIMESH

Rr Fapa Gjon Pali ||, Vila Nr. 5, Tirang, Shgips:i
Tl Q0355 4 2238068 /2238899 Fax: 00355 4 2223841  Cel 00355 65 20 70 659 E ﬂ%ﬂm WWW. BUrDEig. Bl

Nr [ £76 prot Daté OF /0Y /2020

ASAMBLEJA E AKSIONAREVE

_ VENDIM
Nr. 3 dt._of /0472020

PER
BLERJEN E AKSIONEVE N UBA BANK
(UNITED BANK OF ALBANIA- BANKA E BASHKUAR E SHQIPERISE)

Asambleja e Pérgjithshme e Aksionaréve e mbledhur sot né Tirand, mé date
ﬁf 0% /2020, né orén 12:30, né seling e shogérisé “Eurosig”, sha, me adresé Rruga
“Papa Gjon Pali i II-t¢, Vila nr.5”, Tirané, né zbatim t& neneve 135, 136, 144, 145 t& ligjit
nr9901 daté 14.4.2008 “Pér tregtarét dhe shogérits tregtare” ligjit Nr 52/2014 “Pér
veprimtariné e sigurimit dhe risigurimit” t& ndryshuar, né pérfundim me unanimitet t&
ploté,

VENDOSTE:

1. Blerjen e 8,027 (tetémijé e njézet ¢ shtaté) aksioneve qé Bussiness Focuss
SDN.BHD zotéron prané UBA Bank Shqipéri (Banka ¢ Bashkuar e Shqipérisé),
me njé ¢cmim total prej 168,567 USD (njégind e gjashtédhjets e teté mijé e
peséqind e gjashtédhjeté e shtaté dollaré Amerikane).

2. Ngarkohet Administratori i shoqérisé “Eurosig” sha Shqipéri, . Xhevdet Kopani
pér ndjekjen e procedurave té nevojshme pér lidhjen e marréveshjes sé blerjes sé
aksioneve, marreveshjes per ngurtesimin e fondeve dhe ekzekutimin e tyre.

Ky vendim hyn né fugi menjéhers.

AKSIONARET:

XHEVDET MORINA
Aheiorel f2fofrin po



REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA KOMBETARE E NOTERISE
DEGA VENDORE TIRANE

NOTER ERMAL XH. HAMZAJ

LSHOIPE 1_'!1.-"3 _ MeTe®
IR AT

DATE 17/04/2020

NR REP 1142

V2020053150022994989

D RO

VERTETIM PERKTHIMI

Vertetoj nénshkrimin e pérkthyesit Z/Znj Thodhori Kamberi, e bii biri e/i Kristostom, lindur mé
18/06/1991, né Athingé dhe banues n& GIIROKASTER, madhor me zotési t& ploté jurdike pér té vepruar,
identifikuar me Leternjoftim ID me ur. 024548448 dhe Nr. Personal J10618107T, pérthyes i licensuar nga
Ministria e Drejtésise ,

i cili deklaroi se perktheu njésoj me origjinalin dokumentin bashkalidhur “Ekstrakt i Vertetuar i Vendimit

te anetareve ne perputhje mr nenin e shoqerise per ortakerine i aprovuar me date 10 Janar 2020", nga gjuha
Angleze né gjuhén Shqip.

Uné, noteri, duke gjetur kété akt né pérputhje me ligjin, e vértetoj at€, né bazé t€ nenit 135 & ligjit nr. 110,
daté 20.12.2018 “Pér Noteringé”. NOTER

mrvear i BAVERHAL XHHANZAJ

REPUBLIC OF ALBANIA /k VAW,
NATIONAL CHAMBER OF NOTARIES

TIRANE BRANCH
REP. NO.

This is to certify the authenticity of signature of translator Mr./Mrs, Thodhori Kamberi, son/daughter of
Kristostom, born on Athing, in 18/06/1991 and resident of GIIROKASTER, adult with full legal capacity
to act, identified by ID Card/ Passport No. 024548448, and Personal Number J10618107T, transla
licensed by the Ministry of Justice , et
Jeuadt ©
who stated that the above is an exact and accurate translation of the document attached “CorgRied
of the members' resolution pursuant to the companz's article of associaton pﬁ@"bﬁ" date
January2020”, English from to Albanian, B s

I, the Notary, finding this act in conformity with the Law, do authenticate it according to Article 135 of
Law 110 dated 20/12/2018 “On Notary”.
NOTER

NOTARY ERMAL XHW_AJ,"
7







BUSINESS FOCUS SDN.BHD.
(*the company™)
Incorporated in the Malaysia

CERTIFIED EXTRACT OF THE MEMBERS’ RESOLUTION PURSUANT TO THE
COMPANY’S ARTICLE OF ASSOCIATION PASSED ON Date 10® January 2020

WHEREAS:

Business Focus SDN. BHD. is shareholder of Banka ¢ Bashkuar e Shqiperise (United Bank of Albania)
with number of shares 8,027 shares and percentage of participation 1.466%, a bank incorporated in
Albania;

It is hereby RESOLVED:

(1) Business Focus SDN. BHD. As 1.466% shareholder of Banka ¢ Bashkuar e Shqiperise (United
Bank of Albania) with number of shares 8,027 shares resolved to sell these shares with the
price per share of 21 usd. Total amount to receive is 8,027 * 21 usd = 168,567 USD

(2) Theauthorized person to sign the sales share contract is Mr. Gjyran Ahmati, albanian citizen
and holder of Albanian passport number H50713149E,

(3) Also Mr. Gjyran Ahmati, Albanian citizen and holder of passport number H50713149E is
authorized to apply for certificate at Albania Share Registration Center that our shares don't

have any blockage.
(4) The selling price must be paid at below bank details:

Beneficiary customer: Kamza Development shpk 3!
IBAN: AL97 2031 1027 2010 1490 5100 7505 I
Bank: Banka e Bashkuar e Shqiperise(United Bank of Albania)_ 5o
SWIFT: AAISALTR & Ay
L
#

aand i

,/')% Bin Omar Shah

SHARE HOLDER OF BUSINESS FOCUS SDN. BHD,
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A[tlluugh all e[forlﬁ has been cnrmd out fo ansure tllat the Mormahﬁn prundﬁl is am:urate ami up tul
date, the Registrar of Cumpm:ies w[ll not be 1mhl¢ fnr nny losses arhlhg from ilncnuute or umjttad =
information . : - i 3

. CORP TE TION

 Compahy Name: . BUSINESS FOCUS SDN. BED.
Last Old Name RS -

_ DateofChange *  :Nil

Company Number - 1212661 4 X

Incorporation Date 1 18-02-1991 P

Registration Date, 1 18-02-1991

T}'pe 3 paress 3 S ': Li.ﬂ]jtﬂdB}"Shﬂl'ﬁﬂ 1 :.' 3 : A0 . g

Registered Address - : 10% Floor Ming Eu:lding
:. ik Jalan EukltNanas """
5ﬂ25ﬂ Kuala Lumpur
50250

# M“hf sia

Business Address :Nil
Posaode e
‘Nature nfBﬁsinBas ; H Darmant

Printing ‘Date : 1401 -2020 i :
This company information is generatad fmm S50 a-dnfe Smri{:u This 1nfmmatlun Is a5 2t 14.01: mu 14:33: ﬂEl
MEMNARA ﬁM#SEﬂTHAL NEL 7 IALAN STESEN SENTRAL 5, KUALA LUMPUR SEMTRAL, 50470 KUALA LUMPUR.
TtL 03 2299 4400  Fax: 03-2298 4411

R o



Campaﬂ}r Name
C-umpany Numbar

T utal
Amhnnzad

500, ﬂﬂﬂ Ui}l} 'EID

Prefarenc-a

bthsrs: i

: Total

Issued
®RM) - ;
500, 000, I}ﬂﬂ 00

Drd:narjr

Preference

Others™

Primmg Data :

14-01-2020

EHUHA.HJ.?Q& BYARIMAT MALAYSLA
WIBBIGN OF MALAYS

Page |2

:Busmnss FDCUS SDN BHD
212661 - X |

AMT . DividedInto

500, 000,000.00 500,000,000 - 100
(T SN S TS S S T

000, . 0 = . S0

Cash’ i Dthﬂ_rﬁﬂﬂﬂ!lal}_ Cash - Nominal Value (Sen)

500,000,000 0: 5,0 100
+ 0 B
A

This company Information Is generated fmrrl S5M e-info Eewlnes ‘This Infunnatlnn Is asat 14-01-2020 14:33: m
CMEMNARA SSMQSENTML MBI, 7 JALAN STESEM SENTRAL 5, KUALA LUMPUR SENTRAL, 50470 KUALA LUMPUR.

TEL: 03-2295 4400  Fax: 03-2253 a411



Cumpan}r Name

{"umpan]r Numher

" Nanothidess ¢

RUHANIAYA SYARIKAT ]
EHHMHH ﬂ“"l’lllﬂﬂ" ﬂk !Ll.mlli

DIRECTORS/ OFFICERS

BUSH\JESS FEICUS SUN BHD
o 212661-X

. IC?Passpm-t S f: Dasigqaﬁnﬁ

Date of ﬁppoiﬁtmmt.

Amin Shah Bin'‘Omar Shah
No. 4, Lorong Kiri
. Kampung Datuk Kéram at
- 54 0000 Kuala Lumpur -
Wilayah Persekutuan

Printing - Date : 14-01~2020 |

A39590616 . Diregor

15041995

Thlunmpmy informaticn s ganararlzd from S50 e-info San.rflm This hl’nnnaﬂnn s as at 14-01- zmu 14:33:00 ' i
. BMENARA ESM@SENTFML, MG, 7 JALAK STESEN SE!'-I'THM E, KUALA LLFMFU& SENTRAL 50470 KUALA LUMPLIR e

TFEL: 0O3- 2299 4400 Faxi 03-2199 ll-|1-'.l.1



" BURUHANS FERIC ¥
DAL A

ﬂﬂHFANﬂ!! MRS

BUS[NESS FOCUS SDN BHD

Company Number: A S 212661 -X

IC? Pass:pnw
! CumpauyNu

Name/Company Name  © Total of Shidre

Aﬁ?SPﬂﬂﬁi. o Y% AminShahBirOmarShah 500,000,000

Prinﬁng Da'ta 1¢~m-—zazo ' =
This company I ir#unmlrm is generated frqrn 550 e-Info Services. This Information +s as at 1401 mzu 1-1\331}0

WERARA SEMESENTRAL: MEL 7 IALAN STESEN SENTRAL 5, KUALA LUMPUR SENTRAL, S0470 KUALA lUMFUR.

_ TtL u}zzgg 4400 Fax: 031195 4411
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BUSINESS FOCUS SDN.BHD
(shoqéria)

E regjistruar né Malajzi

SHOQERISE PER ORTAKERINE I APROVUAR ME DATE 10 JANAR 2020

Ku

BUSINESS FOCUS SDN.BHD éshté aksionere né Bankén e Bashkuar t& Shqipérisé, regjistruar
né Shqipéri, me 8.027 kuota dhe me pérqindje pjesémarrje prej 1.466%;

Vendoset si mé&poshté:

(1) BUSINESS FOCUS SDN.BHD si zotéruese e 1.466% t& kuotave t& Bankés sé& Bashkuar t&
Shqipérisé me numér kuotash 8.027, vendos ti shes# kéto kuota, pér njé cmim prej 21 USD pér
kuot. Shuma totale pér tu marré nga shitja e kétyre kuotave &shté 8.027*21USD= 168,567 USD

(2) Personi i autorizuar pér t& nénshkruar kontratén e shitjes s¢ kuotave &shté Z.Gjyran Ahmati,
shtetas shqiptar, mbajtés i pasaportés shqiptare me numer H50713149E.

(3) Gjithashtu Z.Gjyran Ahmati, shtetas shqiptar, mbajtés i pasaportfs shqiptare me numer
H50713149E &sht& i autorizuar pér t& aplikuar pér tu pajisur me certifikate prané Qendrés sé
Regjistrimit t& Aksioneve qé aksionet e zotéruara prej nesh nuk kané ndonjé bllokim.

(4) Cmimi i shitjes duhet t& paguhet né llogaring bankare me t& dhénat e méposhtme:

Pérfituesi Kamza Development shpk

IBAN AL97 2031 1027 2010 1490 5100 7505
Banka Banka e Bashkuar e Shqipérisé
SWIFT AAISALTR

(5) Njé ekstrakt i vértetuar i kétij vendimi do ti vendoset ng dispozicion Na
ky vendim do ti bashkéngjitet Kontratés s& Shitjes s& Kuotave.

Amin Shah Bin Omar Shah
Alksioner i Business Focus SDN.BHD
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Komisioni i Kompanive t& Malajzisé

Informacioni i Korporatés

Business Focus SDN.BHD

Emri i\fun T ska

Data e ndryshimit ska

Numri i kompanisé 212661-X

Data e themelimit 18-02-1991

Date e regjistrimit 18-02-1991

Lloji Pérgjegjési té kufizuar

Statusi Ekzistuese

Adresa Kati i 19, Ndertesa Ming
Jalan Bukit Nanas
50250, Kuala Lumpur

Kodi postar 50250

Origjina Malajzi

Adresa e biznesit ska

Kodi postar

Lloji i aktivitetit pasiv

Data e printimit: 14-01-2020
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Informacioni mbi kété kompani &sht& nxjerr® nga SSM e-info services. I.nform}r?ienj_ﬁshté i datés
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%“&:;g\?ifz; Pérmbledhje e kapitalit aksionar
Emri i kompanisg; > Business Focus SDN.BHD
Numri i kompanisé 212661-X
Totali
I Autorizuar
(RM) AMT E ndaré né Vlera nominale
500,000,000,00
Té zakonshme 500,000,000,00 500,000,000 100
Preferenciale 0.00 0 0
TE tjera 0.00 0 0
Totali
| emetuar
(RM) Para Té tjera vec parave  Vlera nominale
500,000,000,00
Té zakonshme 500,000,000 0 100
Preferenciale 0.00 0
Té tjera 0.00 0

Informacioni mbi két€ kompani &shté nxjerré nga SSM e-info services. Informacioni éshté i datés
14-01-2020 14:33:00
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Drejtuesit
Emri i kompanigé: ™ s Business Focus SDN.BHD
Numri i kompanisg—— 212661-X
Emri/ Adresa ID/Pasaporta Pozicioni Data e emerimit
Amin Shah Bin Omar Shah A39590616 Drejtues 15-04-1995

Nr.4, Lorong Kiri
Kampung Datuk Keramat
54 0000 Kuala Lumpur

Eilayah Persekutuan

S » Jmi:!
Informacioni mbi két& kompani &hté nxjerré nga SSM e-info services. Informaciehi shid -
14-01-2020 14:33:00
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% ' Barr# siguruese
Emri i kompanisg: Business Focus SDN.BHD
Numri i kompanisé 212661-X
Nuk ka informacion

14-01-2020 14:33:00
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Transfer Order Form BANKA KOMBETARE TREGTARE
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Deklarnj se kam lexuar dhe jam dakort me deklaratat né fagen ¢ pasme t& ketij.formulari.
I declare that I have read and I agree with the declarations in the backside of this form
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BANKA E BASHKUAR E SHQIPERISE

AL97203110272010149051 007505
% KAMZA DEVELOPMENT SHPK
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Kodi | pages
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Deklaroj se kam lexuar dhe jam dakort me deklaratat né fagen e pasme té ulari.
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UT 1x1

| /’ UBA TIRANE
Internal Transfer & Transferte e Brendeshme

Emri i Klientetit / Urdheruesi EUROSIG SHA
Custormer name/Ordering client

Nga llogaria 1701-0010-000798.17
From account no.
Shumal/Amount 20,000.00 USD
Ms fiale. twenty thousand .
In words'  fwenlythousand
Client name/Receiver ~ KAMZA DEVELOPMENT SHPK
Customer nqnffseneﬁcaf}r
Ne llogarine y n
Aceoint N 1701-0010-000769.07

Shuma/Amount 1848 18EUR = 29 oo ﬁg.ép

Mg fale; eighteen thousand fourhundered thirty three | 18/100
inwords:  eighteenthousandfourhundredtninythres  and 18100

Exchange rate/Exchange rate 0.9217
Trn desc. KALIM FONDI SiP KONT.NR.REF:1153, NR.KOL:660, DT:20.04.2020, EUROSIG SHA-KAMZA DE

Transaction desc. :

Shenirm: Dakiarg) 5o ky transaksion medh ngs vepdmtars tegain dhe nuk ks per geiim (shokjan & prefardiyes degate fe ketyre miateve
Note: |, hersby deciare Hiat this fransaction comes fom a fegal ackviy and a3 such dops mof have an infentian fo hide an WMagal arigit of this manay.
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Data/ Date ~  Digi ismna&qu Nenshkr/Sign,
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